
THE ASHTONING SUPER-CLEANSING!

LE SUPER PROPRE QUI SURPREND!

¡LA SUPERLIMPIEZA QUE SORPRENDE!

SUPER SAUBERKEIT, DIE ÜBERRASCHT!



EN - A reference in the professional degreasers market in Italy for over 30 years, Fulcron now offers a complete line of degreasers to meet 
every need and situation.

FR - Une référence sur le marché des détergents professionnels en Italie depuis plus de 30 ans, Fulcron propose 
une gamme complète de dégraissants pour répondre à tous les besoins et toutes les situations.

ES - Referencia en el mercado de los desengrasantes profesionales en Italia desde hace más de 30 años, 
Fulcron ofrece una línea completa de desengrasantes para satisfacer cualquier necesidad y situación.

DE - Fulcron setzt seit über 30 Jahren Maßstäbe am Markt gewerblicher Fettlöser in Italien und 
bietet eine komplette Produktlinie von Entfettern für jeden Bedarf und jede Situation.

SUPER DEGREASERS
SUPER DÉGRAISSANTS - SUPERDESENGRASANTES - SUPERENTFETTER



       UNBEATABLE AS ALWAYS
Its formula is designed to remove all kinds of dirt and grease from a wide 
range of surfaces, without added solvents. High cleaning efficiency, easy 
removal and rinsing limit residual surface contamination to a minimum. 
An unbeatable formula, not only for removing any kind of dirt but also 
in terms of time required, which at a professional level means increased 
productivity.

       IMBATTABLE COMME TOUJOURS
Sa formule est conçue pour éliminer les saletés et les graisses de toutes 
sortes sur une large gamme de surfaces, sans ajout de solvants. Une 
efficacité de nettoyage élevée, un retrait et un rinçage faciles limitent 
la contamination résiduelle sur les surfaces. Une formule imbattable 
non seulement dans l’élimination de tous les types de saleté, mais aussi 
dans le temps d’utilisation, ce qui, en termes professionnels, signifie une 
productivité accrue.

       IMBATIBLE COMO SIEMPRE
Su fórmula está pensada para eliminar suciedad y la grasa de todo tipo en 
una amplia gama de superficies, sin necesidad de añadir disolventes. La alta 
eficacia de limpieza, la facilidad de retirada y aclarado limitan al máximo 
la contaminación residual en las superficies. Una fórmula imbatible no solo 
en la eliminación de todo tipo de suciedad, sino también en el tiempo de 
uso, lo que en términos profesionales significa una mayor productividad.

       UNSCHLAGBAR WIE EH UND JE
Seine Formel wurde entwickelt, um ohne Zusatz von Lösungsmitteln 
Schmutz und Fett aller Art auf einer Vielzahl von Oberflächen zu entfernen. 
Eine hohe Reinigungseffizienz und das einfache Entfernen und Abspülen 
begrenzen die Restverschmutzung auf den Oberflächen. Eine unschlagbare 
Formel, nicht nur bei der Entfernung von Schmutz aller Art, sondern 
auch bei der Einsatzdauer, was im gewerblichen Bereich eine erhöhte 
Produktivität bedeutet.
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SUPER DEGREASER - SUPER DÉGRAISSANT - SUPERDESENGRASANTE - SUPERENTFETTER HOW TO USE FULCRON - MOYENS D’UTILISATION - MODOS DE USO - VERWENDUNGSMÖGLICHKEITEN

CONCENTRATED - CONCENTRÉ - CONCENTRADO - KONZENTRIERTER

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN

EN - Engines, rims, oil stains and fuel on floors, workshop tools, rolling shutters, ovens, barbecue grills, lawnmowers, radiators.
FR - Moteurs, jantes, taches d’huile et de carburant sur les sols, outils d’atelier, volets roulants, fours, grilles de barbecues, tondeuses à gazon, radiateurs.

ES - Motores, llantas, manchas de aceite y combustible en el suelo, herramientas de taller, persianas, hornos, parrillas de barbacoa, cortacéspedes, radiadores.
DE - Motoren, Felgen, Öl- und Kraftstoffflecken auf Fußböden, Werkstattwerkzeugen, Fensterläden, Öfen, Grillgeräten, Rasenmähern, Heizkörpern.

EN - Bumpers, wheels, car mats, convertible folding roof, rugs, carpets, lawn furniture.
FR - Pare-chocs, pneus, tapis, capotes de voiture décapotable, moquette, tapis, meubles de jardin.

ES - Parachoques, neumáticos, alfombrillas, capotas de autos convertibles, moquetas, alfombras, muebles de jardín.
DE - Stoßstangen, Reifen, Fußmatten, Cabrioverdecke, Teppiche, Gartenmöbel.

EN - Bodywork, dashboards, chrome plating, ceramics, porcelain, bathroom fixtures, floors (even in linoleum), bikes, sports equipment, household appliances.
FR - Carrosserie, tableaux de bord, chromes, céramique, porcelaine, sanitaires, sols (même en linoléum), vélos, équipements sportifs, appareils électroménagers.

ES - Carrocerías, salpicaderos, cromados, cerámica, porcelana, sanitarios, suelos (también en linóleo), bicicletas, equipamiento deportivo, electrodomésticos.
DE - Karosserien, Armaturenbretter, verchromte Flächen, Keramik, Porzellan, Sanitärkeramik, Bodenbeläge (auch Linoleum), Fahrräder, Sportgeräte, Haushaltsgeräte.

EN - Windows, headlights, plexiglass, wooden finishes, furniture.
FR - Vitres, phares, plexiglas, finitions en bois, meubles. 

ES - Cristales, faros, plexiglás, acabados en madera, muebles.
DE - Glasscheiben, Scheinwerfer, Plexiglas, Holzverkleidungen, Möbel.

Trigger 500ml

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

1992

2051

1997

1995

1984

7327

1950

500 ML

500 ML

1 LT

5 LT

30 LT

100 LT

900 LT

24

12

12

4

1

1

1

SUPER DEGREASER CONCENTRATED

SUPER DEGREASER CONCENTRATED

SUPER DEGREASER CONCENTRATED

SUPER DEGREASER CONCENTRATED

SUPER DEGREASER CONCENTRATED

SUPER DEGREASER CONCENTRATED

SUPER DEGREASER CONCENTRATED

8002565019925

8002565019925

8002565019970

8002565019956

8002565019840

8002565073279

8002565019505

EN

FR

ES

DE

PURE - PUR - PURO - UNVERDÜNNT

DILUITION 1:5 - DILUTION 1:5 - DILUCIÓN 1:5 - 1:5 VERDÜNNT

DILUITION 1:20 - DILUTION 1:20 - DILUCIÓN 1:20 - 1:20 VERDÜNNT

DILUITION 1:100 - DILUTION 1:100 - DILUCIÓN 1:100 - 1:100 VERDÜNNT

TANK
WITH 50%
RECYCLED

PLASTIC

PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline



DILUITIONS - DILUTION - DILUCIÓN - VERDÜNNUNG

Grills, hoods, machinery
Grilles, hottes, machines
Rejillas, campanas, máquinas
Gitter, Abzugshauben, Maschinen

Tiles, grounting line
Carreaux, joints
Azulejos, juntas
Fliesen, Fugen

Worktops, floor
Plans de travail, sols
Superficies de trabajo, suelos
Arbeitsflächen, Fußböden

Windows
Vitres
Cristales
Glasscheiben

EN - PURE
FR - PUR
ES - PURO
DE - UNVERDÜNNT

EN - 1:5
FR - 1:5
ES - 1:5
DE - 1:5

EN - 1:20
FR - 1:20
ES - 1:20
DE - 1:20

EN - 1:100
FR - 1:100
ES - 1:100
DE - 1:100

Can 500ml

Trigger 500ml

99,46%
BIODEGRADABLE

NSF A1* NSF K1

Nonfood Compounds
Program Listed (K1)
(Registration 163197)A1

Nonfood Compounds
Program Listed (A1)
(Registration 157857)

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2031

1981

500 ML

5 LT

12

4

SUPER DEGREASER FOOD GRADE

SUPER DEGREASER FOOD GRADE

8002565020310

8002565019819

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2029 500 ML 12SUPER DEGREASER SOLVENT BASE 8002565020297

       A PRODUCT FOR THE FOOD SECTOR 
Based on the original formula and specifically designed for the food 
sector. A concentrated product with the same strength as Fulcron, but 
formulated to ensure zero contamination and excellent performance in 
terms of cleanliness in food production, storage and transport areas. It 
quickly eliminates the most stubborn dirt, without residue and without 
altering the surfaces. 

       DÉDIÉ AU MONDE DE L’ALIMENTATION
Sa formule est conçue pour éliminer les saletés et les graisses de toutes 
Créé à partir de la formule originale et spécialement conçu pour le secteur 
alimentaire. Un produit concentré avec la même force que Fulcron, mais 
formulé pour assurer une absence de contamination et une excellente 
performance de nettoyage dans les zones de production, de stockage et 
de transport des aliments. Élimine rapidement les saletés les plus tenaces 
sans résidus et sans altérer les surfaces.

       DEDICADO AL MUNDO DE LA ALIMENTACIÓN
Creado a partir de la fórmula original y pensado específicamente para la 
industria alimentaria. Un producto concentrado con la misma potencia 
que Fulcron, pero formulado para garantizar la ausencia de contaminación 
y un excelente resultado en cuanto a la limpieza en zonas de producción, 
almacenamiento y transporte de alimentos. Elimina rápidamente la 
suciedad más incrustada sin dejar residuos y sin alterar las superficies.

       FÜR DIE WELT DER LEBENSMITTEL
Nach der Originalformel entwickelt und speziell für die Lebensmittelindustrie 
konzipiert. Ein konzentriertes Produkt mit der gleichen Kraft wie Sie es von 
Fulcron kennen, das jedoch so formuliert ist, dass es keine Verunreinigungen 
verursacht und eine hervorragende Reinigungsleistung in Bereichen der 
Lebensmittelproduktion, -lagerung und -beförderung bietet. Es entfernt 
schnell und rückstandsfrei auch den hartnäckigsten Schmutz, ohne die 
Oberflächen zu verändern.

       SUPER EFFECTIVE WITHOUT WATER 
A product with professional performance specifically designed to meet 
the needs of multiple sectors, including food thanks to the NSF K1 
registration.  An innovative “ready-to-use” high-concentration formula 
designed specifically to remove grease, oil, sludge, ink, carbon residues 
and metal glue, ceramic, and glass. It cleans tools, machinery, floors and 
metal parts in general. 

       SUPER EFFICACE SANS EAU
Un produit aux performances professionnelles conçu pour répondre aux 
besoins de multiples secteurs, y compris le secteur alimentaire grâce 
à l’enregistrement NSF K1.  Une formule innovante, très concentrée et 
« prête à l’emploi », spécialement conçue pour éliminer les résidus de 
graisse, d’huile, de boue, d’encre, de carbone et de colle sur les métaux, 
les céramiques et le verre. Nettoie les outils, les machines, les sols et les 
pièces métalliques en général..

       SUPEREFICAZ SIN AGUA
Un producto con resultados profesionales pensado para satisfacer las 
necesidades de múltiples sectores, incluida la industria alimentaria, 
gracias al registro NSF K1.  Una fórmula innovadora altamente 
concentrada «lista para usar» pensada específicamente para eliminar 
grasa, aceite, lodo, tinta, residuos de carbón y de pegamento del metal, 
la cerámica y el vidrio. Limpia herramientas, maquinaria, suelos y piezas 
metálicas en general.

       SUPERWIRKSAM OHNE WASSER
Ein professionelles, leistungsstarkes Produkt, das dank der NSF K1-
Registrierung die Anforderungen verschiedener Sektoren, einschließlich 
der Lebensmittelindustrie, erfüllt.  Eine innovative, hochkonzentrierte 
gebrauchsfertige Formel, die speziell für die Entfernung von Fett, 
Öl, Ölschlamm, Tinte sowie Kohlenstoff- und Klebstoffrückständen 
von Metall, Keramik und Glas entwickelt wurde. Reinigt Werkzeuge, 
Maschinen, Böden und Metallteile im Allgemeinen.

SUPER DEGREASER - SUPER DÉGRAISSANT - SUPERDESENGRASANTE - SUPERENTFETTER SUPER DEGREASER - SUPER DÉGRAISSANT - SUPERDESENGRASANTE - SUPERENTFETTER

FOOD GRADE - FOOD GRADE - ALIMENTARIO - LEBENSMITTELGEEIGNET SOLVENT BASE - À BASE DE SOLVANT - CON BASE DISOLVENTE - AUF LÖSUNGSMITTELBASIS

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN
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Trigger 750ml

Tank 4,6L

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

1980 750 ML 12SUPER DEGREASER READY TO USE 8002565019802

9,2L

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2001

2002

4,6 LT

9,2 LT

2

1

HYGIENIZER FLOOR CLEANER

HYGIENIZER FLOOR CLEANER

8002565020013

8002565020020

       THE PERFECT PRODUCT FOR ALL SURFACES 
Super “ready-to-use” degreaser with professional performance, formulated 
to preserve all the strength and effectiveness of Fulcron. Universal on any 
kind of dirt, without dilution. Its formula leaves a pleasant clean fragrance 
with every application. Can be used for the application of HACCP plans. 

       PARFAIT SUR TOUTES LES SURFACES 
Super dégraissant « prêt à l’emploi » aux performances professionnelles, 
formulé pour conserver toute la force et l’efficacité de Fulcron. Universel 
sur tous les types de saleté, sans dilution. Sa formule laisse un agréable 
parfum de propreté à chaque application. Convient pour une utilisation 
dans les plans HACCP.

       PERFECTO EN TODAS LAS SUPERFICIES 
Superdesengrasante «listo para usar» con resultados profesionales, formulado 
para conservar toda la fuerza y la eficacia de Fulcron. Universal en todo 
tipo de suciedad, sin dilución. Su fórmula deja un agradable perfume a 
limpio con cada aplicación. Adecuado para su uso en los planes APPCC.

       PERFEKT AUF ALLEN OBERFLÄCHEN
Gebrauchsfertiger Super-Entfetter mit Profi-Leistung mit der vollen Kraft 
und Wirksamkeit von Fulcron. Universell für alle Arten von Schmutz, 
ohne Verdünnung. So formuliert, dass er nach jeder Anwendung einen 
angenehmen, sauberen Duft hinterlässt. Geeignet für die Verwendung 
in HACCP-Plänen.

SUPER DEGREASER - SUPER DÉGRAISSANT - SUPERDESENGRASANTE - SUPERENTFETTER

READY TO USE - PRÊT À L’EMPLOI - LISTO PARA USAR - GEBRAUCHSFERTIGER

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN

EN

FR

ES

DE

       POWERFUL ON EVERY FLOOR 
Fulcron floor cleaner is a concentrated, not foaming alkaline detergent, 
whose formula is designed to be used with scrubbing machines such 
as floor scrubbers. It removes the heaviest dirt from floors and all hard 
washable surfaces, it is resistant to alkaline solutions. It can be diluted up 
to 1:100 and can be used for the application of HACCP plans. 

       PUISSANT SUR TOUS LES SOLS 
Le nettoyant pour sols Fulcron est un détergent alcalin concentré non 
moussant dont la formule est conçue pour être utilisée avec des machines 
de type « laveuse-sécheuse ». Enlève les saletés les plus tenaces des sols 
et de toutes les surfaces lavables dures et résistantes aux alcalis. Peut être 
dilué jusqu’à 1:100 et peut être utilisé pour l’application des plans HACCP.

       POTENTE EN TODOS LOS SUELOS
Fulcron friegasuelos es un detergente alcalino concentrado no 
espumante, cuya fórmula está pensada para su uso con máquinas 
friegasuelos de tipo «lavado y secado». Elimina la suciedad más 
incrustada de los suelos y de todas las superficies duras y lavables, 
resistentes a los álcalis. Puede diluirse hasta 1:100 y utilizarse para la 
aplicación de planes APPCC.

       LEISTUNGSSTARK AUF ALLEN BÖDEN
Fulcron Fußbodenreiniger ist ein konzentriertes, alkalisches, nicht 
schaumbildendes Reinigungsmittel, dessen Formel für die Verwendung 
mit Scheuersaugmaschinen ausgelegt ist. Entfernt den stärksten 
Schmutz von Böden und allen harten, alkalibeständigen abwaschbaren 
Oberflächen. Kann bis zu 1:100 verdünnt werden und ist für die 
Anwendung von HACCP-Plänen verwendbar.

EN

FR

ES

DE

SUPER DEGREASER - SUPER DÉGRAISSANT - SUPERDESENGRASANTE - SUPERENTFETTER

HYGIENIZER FLOOR CLEANER - NETTOYANT POUR SOLS HYGIÉNISANT - FRIEGASUELOS HIGIENIZANTE - HYGIENISIERENDER FUSSBODENREINIGER

TANK
WITH 50%
RECYCLED
PLASTIC



COD. PROUCT SIZE EANPCS/CRT

2011 1 LT 12SUPER DEGREASER ULTRASONIC CLEANERS 8002565020112

SUPER DEGREASER - SUPER DÉGRAISSANT - SUPERDESENGRASANTE - SUPERENTFETTER

ULTRASONIC CLEANERS - POUR CUVES ET ULTRASONS - BAÑOS POR ULTRASONIDOS - FÜR ULTRASCHALLBÄDER

PROFESSIONAL PERFORMANCE
 PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN

       A UNIQUE PRODUCT ON THE MARKET 
Fulcron for ultrasonic washing tanks is a concentrated alkaline detergent 
without foaming agents, designed to be used diluted in ultrasonic baths. 
It is effective in removing organic dirt, grease and carbon residues. Ideal 
for automotive and industrial cleaning of both mechanical equipment 
and spare parts. 

       UNIQUE SUR LE MARCHÉ  
Fulcron pour cuves de lavage à ultrasons est un détergent alcalin concentré 
non moussant conçu pour être utilisé, dilué, dans les bains à ultrasons. 
Il est efficace pour éliminer les saletés organiques, les graisses et les 
résidus de carbone. Idéal pour le nettoyage automobile et industriel des 
équipements mécaniques et des pièces de rechange.

       ÚNICO EN EL MERCADO 
Fulcron para baños de lavado por ultrasonidos es un detergente alcalino 
concentrado no espumante, pensado para su uso, diluido, en baños de 
ultrasonidos. Es eficaz para eliminar la suciedad orgánica, la grasa y los 
residuos carbonosos. Ideal para la limpieza en el sector automovilístico 
e industrial, tanto de equipos mecánicos como de piezas de repuesto.

       EINZIGARTIG AUF DEM MARKT 
Fulcron für Ultraschallbäder ist ein konzentriertes, nicht schäumendes 
alkalisches Reinigungsmittel, das zur Verwendung, in verdünnter Form, 
in Ultraschallbädern bestimmt ist. Wirksam bei der Entfernung von 
organischem Schmutz, Fett und Kohlenstoffrückständen. Ideal für die 
Reinigung in der Autobranche und zur industriellen Reinigung, sowohl 
von mechanischen Geräten als auch Ersatzteilen.

EN

FR

ES

DE

DISINFECTANT HYGIENIZER DETERGENTS
DÉSINFECTANTS ET HYGIÉNISANTS - DESINFECTANTES E HIGIENIZANTES
DESINFEKTIONSMITTEL UND HYGIENISIERUNGSMITTEL

Bottle 1L



Bottle 100ml

5L500ml

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2084

2085

2086

100 ML

500 ML

5 LT

24

6

4

DISINFECTANT HAND GEL

DISINFECTANT HAND GEL

DISINFECTANT HAND GEL

8002565020846

8002565020853

8002565020860

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2035 50 wipes 12HYGIENIZER - WIPES FOR SURFACES 8002565020358

50 wipes in flowpack

DISINFECTANT - DÉSINFECTANTS - DESINFECTANTES - DESINFEKTIONSMITTEL HYGIENIZER - HYGIÉNISANT - HIGIENIZANTE - HYGIENISIERUNGSMITTEL

DISINFECTANT HAND GEL - GEL DÉSINFECTANT POUR LES MAINS - GEL DESINFECTANTE DE MANOS - HANDDESINFEKTIONSGEL WIPES FOR SURFACES - LINGETTES POUR SURFACES -  TOALLITAS PARA SUPERFICIES  - WISCHTÜCHER

DERMATOLOGICALLY TESTED
 TESTÉ DERMATOLOGIQUEMENT  - DERMATOLÓGICAMENTE PROBADO  - DERMATOLOGISCH GETESTET

REMOVES GERMS AND BACTERIA
 ÉLIMINE LES GERMES ET LES BACTÉRIES  - ELIMINA LOS GÉRMENES Y LAS BACTERIAS  - ENTFERNEN KEIME UND BAKTERIEN

       A PERFECT PRODUCT FOR HAND DISINFECTION 
Removes 99,9% of bacteria, yeasts and viruses. It is suitable for hand 
disinfection in every sector, including healthcare, professional and food. 
With plant based alcohol, its scented formula is enriched with glycerin and 
calendula extract, for the fast and delicate hand disinfection, without the use 
of water. Essential everywhere. It acts and dries perfectly in a few seconds. 

       PARFAIT POUR DÉSINFECTER LES MAINS  
Élimine 99,9 % des bactéries, levures et virus. Il convient à la désinfection 
des mains dans tous les secteurs, y compris celui sanitaire, professionnel 
et alimentaire. À base d’alcool végétal, sa formule parfumée est enrichie 
en extrait de calendula et en glycérine pour une désinfection rapide et 
douce des mains, sans utilisation d’eau. Indispensable partout, il agit et 
sèche parfaitement en quelques secondes.

       PERFECTO PARA DESINFECTAR LAS MANOS 
Elimina el 99,9% de las bacterias, levaduras y virus. Es adecuado para 
la desinfección de las manos en todos los sectores, incluido el sanitario, 
el profesional y el alimentario. A base de alcohol de origen vegetal, 
su fórmula perfumada está enriquecida con extracto de caléndula 
y glicerina para una desinfección rápida y delicada de las manos, sin 
necesidad de agua. Indispensable en todas partes, actúa y se seca 
perfectamente en segundos.

       IDEAL ZUM DESINFIZIEREN DER HÄNDE 
Entfernt 99,9 % der Bakterien, Hefepilzen und Viren. Es eignet sich für 
die Händedesinfektion in allen Bereichen, einschließlich Gesundheits-, 
Berufs- und Lebensmittelsektor. Die parfümierte Formel auf der Basis 
von pflanzlichem Alkohol ist mit Ringelblumenextrakt und Glycerin 
angereichert und ermöglicht eine schnelle und sanfte Desinfektion der 
Hände ohne Wasser. Überall unentbehrlich, wirkt und trocknet perfekt 
in Sekunden.

       CLEAN SURFACES WHEREVER YOU ARE 
Hygienizing  wet  wipes  made  to  professionally clean every surface. 
Essential disposable wipes for the quick hygiene of every hard surface, 
such as kitchens, toilets, bins, tables, chairs, handles, workbenches, and 
tools. Softens and removes the most stubborn dirt, leaving a fresh lemon 
fragrance on the cleaned and hygienized surfaces. With mechanical action. 
Not a disinfectant. 

       DES SURFACES PROPRES OÙ QUE VOUS SOYEZ  
Lingettes désinfectantes humides pour le nettoyage professionnel de 
toute surface lavable, jetables, indispensables pour l’hygiène rapide de 
toutes les surfaces dures telles que cuisines, salles de bains, poubelles, 
tables, chaises, poignées, bancs de travail et outils. Adoucit et élimine 
rapidement les saletés les plus incrustées, laissant un parfum frais de 
citron sur toutes les surfaces nettoyées et hygiénisées. Avec une action 
mécanique, ce n’est pas un désinfectant.

       SUPERFICIES LIMPIAS DONDEQUIERA QUE ESTÉS
Toallitas húmedas higienizantes para la limpieza profesional de todas las 
superficies lavables y desechables, indispensables para la higiene rápida 
de todas las superficies duras como cocinas, baños, papeleras, mesas, 
sillas, asideros, bancos de trabajo y herramientas. Ablanda y elimina 
rápidamente incluso la suciedad más incrustada, dejando una fresca 
fragancia a limón en todas las superficies limpiadas e higienizadas. Con 
acción mecánica, no es un desinfectante.

       SAUBERE FLÄCHEN, ÜBERALL 
Einweg-Wischtücher für die professionelle Reinigung aller 
abwaschbaren Oberflächen, unentbehrlich für die schnelle Hygiene aller 
harten Oberflächen wie in Küchen und Bädern sowie von Mülleimern, 
Tischen, Stühlen, Griffen, Werkbänken und Werkzeugen. Es weicht 
schnell auf, entfernt selbst stark verkrusteten Schmutz und hinterlässt 
einen frischen Zitronenduft auf allen gereinigten und behandelten 
Oberflächen. Mit mechanischer Wirkung, kein Desinfektionsmittel. 
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Can 400ml

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2068 400 ML 12HYGIENIZER DETERGENT SPRAY 8002565020686

HYGIENIZER - HYGIÉNISANT - HIGIENIZANTE - HYGIENISIERENDES

SPRAY DETERGENT - SPRAY DÉTERGENT - SPRAY DETERGENTE - SPRAY REINIGUNGS

REMOVES GERMS AND BACTERIA
ÉLIMINE LES GERMES ET LES BACTÉRIES  - ELIMINA LOS GÉRMENES Y LAS BACTERIAS  - ENTFERNT KEIME UND BAKTERIEN

        IDEAL PRODUCT TO HYGIENIZER EVERY SURFACE 
Detergent based on isopropanol, suitable for cleaning and hygienizing small 
environments, hard surfaces, fabrics, air conditioners and vehicles. Thanks 
to its formula with a highconcentration of alcohol (80%), it contributes to 
the removal of germs and bacteria from all surfaces through mechanical 
action. It is not a disinfectant. It is not greasy and does not require rinsing. 
With mechanical action. Not a disinfectant. 

       IDÉAL POUR HYGIÉNISER TOUTES LES SURFACES  
Détergent à base d’isopropanol, adapté au nettoyage et à l’hygiénisation 
des petits environnements, des surfaces dures, des tissus, des climatiseurs 
et des véhicules. Grâce à sa formule à forte concentration d’alcool (80 %), il 
contribue à l’élimination des germes et des bactéries sur toutes les surfaces 
indiquées par une action mécanique. Ce n’est pas un désinfectant. Non gras et 
ne nécessite pas de rinçage. À action mécanique, ce n’est pas un désinfectant.

       IDEAL PARA HIGIENIZAR TODAS LAS SUPERFICIES 
Detergente a base de isopropanol, adecuado para limpiar e higienizar 
pequeños ambientes, superficies duras, textiles, aparatos de aire 
acondicionado y vehículos. Gracias a su fórmula con una alta concentración 
de alcohol (80%), contribuye a la eliminación de gérmenes y bacterias 
de todas las superficies indicadas, por acción mecánica. No es un 
desinfectante. No es graso y no necesita aclarado. Con acción mecánica, 
no es un desinfectante.

       IDEAL ZUR HYGIENISIERUNG ALLER OBERFLÄCHEN  
Reiniger auf Isopropanolbasis, geeignet zur Reinigung und Hygienisierung 
von kleinen Räumen, harten Oberflächen, Textilien, Klimaanlagen und 
Fahrzeugen. Dank seiner Formel mit hoher Alkoholkonzentration (80 %) 
trägt er zur Entfernung von Keimen und Bakterien von allen angegebenen 
Oberflächen in Verbindung mit mechanischer Einwirkung bei. Kein 
Desinfektionsmittel. Nicht fettend und muss nicht abgespült werden. Mit 
mechanischer Wirkung, kein Desinfektionsmittel.
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COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2092 400 ML 12ACARICIDE INSECTICIDE 8002565020921

ACARICIDE INSECTICIDE - INSECTICIDE ACARICIDE  - ACARICIDA INSECTICIDA  - AKARIZID-INSEKTIZID 

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN

       ODOURLESS FOR INDOORS AND OUTDOORS  
Fulcron Acaricide Insecticide has a broad spectrum action and a marked 
residual effect. Its 2in1 function allows effective action against mites, in any 
dust, sand or soil deposit present, and against pests and nuisance insects, 
both flying and crawling, in homes, hotels, schools, shops, hospitals, living 
quarters, warehouses and stores, as well as in open-air locations such as 
campsites and holiday resorts. 

       INODORE POUR L’INTÉRIEUR ET L’EXTÉRIEUR    
L’insecticide acaricide Fulcron a une action à large spectre et un effet 
résiduel marqué. Sa fonction 2en1 permet d’agir efficacement contre les 
acariens, dans tout dépôt de poussière, de sable ou de terre présent, 
et contre les parasites et insectes nuisibles, volants ou rampants, dans 
la maison, les hôtels, les écoles, les magasins, les hôpitaux, les locaux 
d’habitation, les dépôts et les entrepôts, ainsi que dans les lieux en plein 
air comme les campings et les centres de vacances.

       INODORO PARA INTERIORES Y EXTERIORES 
El insecticida acaricida Fulcron tiene un amplio espectro de acción y un 
marcado efecto residual. Su función 2 en 1 permite actuar eficazmente 
contra los ácaros, en cualquier depósito de polvo, arena o tierra presente, 
y contra los insectos nocivos y molestos, tanto voladores como rastreros, 
en hogares, hoteles, colegios, tiendas, hospitales, viviendas, depósitos y 
almacenes, así como en lugares al aire libre como campings y complejos 
turísticos.

       GERUCHSNEUTRAL FÜR DRINNEN UND DRAUSSEN   
Fulcron Akarizid Insektizid hat ein breites Wirkungsspektrum und 
eine ausgeprägte Restwirkung. Seine 2-in1-Funktion ermöglicht 
eine wirksame Bekämpfung von Milben in allen Staub-, Sand- 
und Bodenablagerungen sowie von fliegenden und krabbelnden 
Schädlingen und lästigen Insekten in Häusern, Hotels, Schulen, 
Geschäften, Krankenhäusern, Wohnräumen, Lagerhallen und Depots 
sowie im Freien, z. B. auf Campingplätzen und in Ferienanlagen. 
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Trigger 400ml



COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2093 1 LT 6DISINFECTANT SUPER CONCENTRATED 8002565020938

UNIVERSAL MULTI-SURFACE - MULTISURFACES UNIVERSEL - SMULTISUPERFICIES UNIVERSAL - UNIVERSELLES MULTI-FLÄCHEN

DISINFECTANT - DÉSINFECTANTS - DESINFECTANTES - DESINFEKTIONSMITTEL

SUPER CONCENTRATED - SUPER CONCENTRÉ - SUPERCONCENTRADO - HOCHKONZENTRIERTES

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN

       WITH DEGREASING ACTION 
IDEAL FOR FLOORS AND LARGE SURFACES 
Its professional formula based on quaternary ammonium salts disinfects 
and eliminates 99% of viruses, fungi and bacteria from large and small 
washable surfaces. Odourless and rich in surfactants, it also has a fast and 
deep degreasing action. It is diluted to 4% in water, one bottle equals 40L 
of ready-to-use solution.

       AVEC ACTION DÉGRAISSANTE
IDÉAL POUR LES SOLS ET LES GROSSES SURFACES   
Sa formule professionnelle à base de sels d’ammonium quaternaire 
désinfecte et élimine 99 % des virus, champignons et bactéries des 
petites et grandes surfaces lavables. Inodore et riche en tensioactifs, il a 
également une action dégraissante rapide et profonde. Dilué à 4 % dans 
de l’eau, une bouteille équivaut à 40L de solution de produit à utiliser. 

       CON ACCIÓN DESENGRASANTE
IDEAL PARA SUELOS Y GRANDES SUPERFICIES
Su fórmula profesional a base de sales de amonio cuaternario desinfecta 
y elimina el 99% de los virus, hongos y bacterias de grandes y pequeñas 
superficies lavables. Inodoro y rico en tensioactivos, posee además una 
acción desengrasante rápida y profunda. Se diluye al 4% en agua, una 
botella equivale a 40 L de solución lista para usar.

       MIT ENTFETTENDER WIRKUNG,
IDEAL FÜR BÖDEN UND GROSSE FLÄCHEN  
Seine professionelle Wirkungsformel auf der Basis von quaternären 
Ammoniumsalzen desinfiziert und eliminiert 99 % der Viren, Pilze 
und Bakterien von großen und kleinen abwaschbaren Oberflächen. 
Es ist geruchlos und reich an Tensiden und hat eine schnelle und tiefe 
Entfettungswirkung. Es wird zu 4 % in Wasser verdünnt, eine Flasche 
entspricht 40 l Gebrauchslösung. 

       ELIMINATES 99% OF VIRUSES, 
FUNGI AND BACTERIA  
Its ready-to-use professional formula based on quaternary ammonium salts 
disinfects and eliminates 99.9% of viruses, fungi and bacteria from all washable 
surfaces. Indispensable in all areas (PT2 and PT4) including healthcare, Ho.Re.Ca. 
and home. Odourless, it also has a fast and deep cleansing action. Particularly 
suitable in HACCP plans for bars, restaurants, artisan production workshops and 
food industries in general. 

       ÉLIMINE 99 % DES VIRUS,
CHAMPIGNONS ET BACTÉRIES 
Sa formule professionnelle prête à l’emploi à base de sels d’ammonium quaternaire 
désinfecte et élimine 99,9 % des virus, champignons et bactéries de toutes les 
surfaces lavables. Indispensable dans tous les domaines (PT2 et PT4), y compris la 
santé, l’Ho.Re.Ca professionnel et domestique. Inodore, il a également une action 
nettoyante rapide et profonde. Particulièrement adapté aux plans HACCP des bars, 
restaurants, laboratoires de production artisanale et industries alimentaires en général. 

      ELIMINA EL 99% DE LOS VIRUS, 
HONGOS Y BACTERIAS 
Su fórmula profesional lista para usar a base de sales de amonio cuaternario 
desinfecta y elimina el 99,9% de virus, hongos y bacterias de todas las superficies 
lavables. Indispensable en todos los ámbitos (PT2 y PT4), incluidos el sanitario, 
el profesional Ho.Re.Ca. y el doméstico. Inodoro, también tiene una acción 
limpiadora rápida y profunda. Especialmente indicado en los planes APPCC para 
bares, restaurantes, talleres de producción artesanal e industrias alimentarias en 
general. 

      ELIMINIERT 99 % DER VIREN,
PILZE UND BAKTERIEN
Seine gebrauchsfertige, professionelle Wirkungsformel auf der Basis quartärer 
Ammoniumsalze desinfiziert und eliminiert 99,9 % der Viren, Pilze und Bakterien 
von allen abwaschbaren Oberflächen. Unverzichtbar in allen Bereichen (PT2 
und PT4), einschließlich Gesundheitswesen, HoReCa und Haushalt. Es ist 
geruchlos und hat eine schnelle und tiefgehende Reinigungswirkung. Besonders 
geeignet für HACCP-Pläne in Bars, Restaurants, Handwerksbetrieben und der 
Lebensmittelindustrie im Allgemeinen.
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Bottle 1L

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2095

2094

750 ML 

5 LT

12

4

UNIVERSAL MULTI-SURFACE

UNIVERSAL MULTI-SURFACE

8002565020952

8002565020945

5L

TANK
WITH 50%
RECYCLED
PLASTIC

DISINFECTANT - DÉSINFECTANTS - DESINFECTANTES - DESINFEKTIONSMITTEL

Trigger 750ml



Tank 5L

       SAFE ON EVERY SURFACE 
Sodium hypochlorite-based hygienizer detergent, suitable for cleaning 
and hygienizing floors, sanitary and hard surfaces such as stainless steel, 
equipment, kitchen countertops, food production, ice cream parlours, 
butchers, toilets and floors of nursing homes, hospitals, schools. Suitable 
for use in floor washing machines. Suitable to use in HACCP plans. With 
mechanical action. Not a disinfectant.

       SÛR SUR LES SURFACE  
Détergent hygiénisant à base d’hypochlorite de sodium, adapté au 
nettoyage et à l’hygiénisation des sols, des sanitaires et des surfaces 
dures, de l’inox, des équipements, des plans de travail de cuisine, des 
productions alimentaires, des glaciers, des boucheries, des salles de bains 
et des sols des maisons de repos, des hôpitaux, des écoles. Convient aux 
machines autolaveuses. Convient pour l’utilisation dans les plans HACCP. 
À action mécanique, ce n’est pas un désinfectant.

       SEGURO EN LAS SUPERFICIES 
Detergente higienizante a base de hipoclorito sódico, adecuado para la 
limpieza e higienización de suelos, sanitarios y superficies duras, acero 
inoxidable, equipos, encimeras de cocina, producción de alimentos, 
heladerías, carnicerías, baños y suelos de residencias de ancianos, 
hospitales, colegios. Apto para máquinas friegasuelos. Apto para su uso 
los planes APPCC. Con acción mecánica, no es un desinfectante.

       SICHER AUF OBERFLÄCHEN 
Reinigungs- und Hygienisierungsmittel auf Natriumhypochlorit-
Basis, geeignet für die Reinigung und Desinfektion von Böden, 
Sanitärflächen und anderen harten Oberflächen, Edelstahl, Geräten, 
Küchenarbeitsplatten, Lebensmittelproduktion, Eisdielen, Metzgereien, 
Badezimmern und Böden in Altenheimen, Krankenhäusern, Schulen. 
Geeignet für Scheuersaugmaschinen. Geeignet für die Verwendung in 
HACCP-Plänen. Mit mechanischer Wirkung, kein Desinfektionsmittel.
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HYGIENIZER DETERGENT - DÉTERGENT HYGIÉNISANT - DETERGENTE HIGIENIZANTE - HYGIENISIERENDES REINIGUNGS

HARD SURFACE AND FLOORS - SURFACES DURES ET DE SOLS - SUPERFICIES DURAS Y SUELOS - HARTEN OBERFLÄCHEN UND BÖDEN

REMOVES GERMS AND BACTERIA
ÉLIMINE LES GERMES ET LES BACTÉRIES  - ELIMINA LOS GÉRMENES Y LAS BACTERIAS  - ENTFERNT KEIME UND BAKTERIEN

EN - A complete range for home and business world with professioanl performace and a strong focus on consumer.
Super performing specialties that meet specific needs and never leave problems unsolved.

FR - Une gamme complète dédiée au monde domestique et au monde du travail, avec des performances
professionnelles mais une vocation de consommateur distincte. Des spécialités super performantes qui 
répondent à des besoins spécifiques et ne laissent aucun problème sans solution.

ES - Una gama completa dedicada al mundo doméstico y laboral, con resultados profesionales
pero con una marcada vocación de consumo. Especialidades de alto rendimiento que satisfacen
necesidades específicas y no dejan ningún problema sin resolver.

DE - Ein komplettes Sortiment für den Hausgebrauch und die Arbeitswelt, 
mit Profi-Leistungen, doch zugleich mit einer starken Ausrichtung auf den Endverbraucher. 
Leistungsstarke Spezialartikel, die spezifischen Erfordernissen gerecht werden 
und kein Problem ungelöst lassen.

SPECIALTIES LINE
SPÉCIALITÉS - ESPECIALIDADES  - SPEZIALARTIKEL 

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2072 5 LT 4HYGIENIZER DETERGENT HARD SURFACE AND FLOORS 8002565020723



Bottle 1L

COD. PROUCT SIZE EANPCS/CRT

2559 1 LT 6DRAIN UNBLOCKER 8002565025599 2546 500 GR 6SEPTING TANK 800265025469

Jar 500g

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

       NO MORE CLOGGED PIPES
Quickly and effortlessly clears the most stubborn clogged pipes 
and blockages. It quickly breaks down residues of all kinds without 
damaging the pipes. Thanks to its formula, with a high specific weight, 
the product penetrates through stagnant water and acts only in contact 
with the blockage.

       PLUS JAMAIS DE TUYAUX BOUCHÉS
Débarrasse rapidement et sans effort les canalisation et les obstructions 
tenaces. Dissout rapidement les résidus de toutes sortes sans endommager 
les tuyaux. La formulation à poids spécifique élevé permet au produit 
de pénétrer dans l’eau stagnante et d’agir uniquement au contact de 
l’occlusion.

       SE ACABARON LAS TUBERÍAS ATASCADAS
Desatasca tuberías y obstrucciones difíciles rápidamente y sin esfuerzo. 
Disuelve rápidamente residuos de todo tipo sin dañar las tuberías. La 
formulación de alto peso específico permite que el producto penetre 
a través del agua estancada y actúe solo en contacto con la oclusión.

       KEINE VERSTOPFTEN ROHRE MEHR
Befreit schnell und mühelos hartnäckige Verstopfungen und sorgt 
für freie Rohre. Löst Rückstände aller Art schnell auf, ohne die Rohre 
zu beschädigen. Die Formulierung mit hohem spezifischem Gewicht 
ermöglicht es dem Produkt, durch stehendes Wasser durchzudringen 
und seine Wirkkraft erst beim Kontakt mit der Verstopfung zu entfalten.

       NO MORE BAD SMELLS THANKS TO ENZYMES
It acts directly in the septic tank and prevents the formation of bad 
smells and blockage. It contains a selected mixture of bacteria and 
natural enzymes specifically formulated to metabolise the organic 
substances present in the septic tank. Offered in handy water-soluble 
sachets, it saves money on sewage cleaning.

       PLUS JAMAIS DE MAUVAISES ODEURS
GRÂCE AUX ENZYMES
Agit directement dans la fosse septique et prévient les odeurs et les 
colmatages. Contient un mélange sélectionné de bactéries et d’enzymes 
naturelles spécifiquement destinées à métaboliser les substances 
organiques présentes dans la fosse. Proposé en sachets hydrosolubles 
pratiques, il permet d’économiser les coûts de purge.

       SE ACABARON LOS MALOS OLORES
GRACIAS A LAS ENZIMAS
Actúa directamente en la fosa séptica y previene la aparición de los 
malos olores y las obstrucciones. Contiene una mezcla seleccionada de 
bacterias y enzimas naturales específicas para metabolizar las sustancias 
orgánicas de la fosa. Se presenta en prácticas bolsitas hidrosolubles que 
ahorran costes de descarga.

       DANK ENZYMEN KEINE SCHLECHTEN 
GERÜCHE MEHR
Wirkt direkt in der Klärgrube und verhindert Geruchsbildung und 
Verstopfung. Enthält eine ausgewählte Mischung von Bakterien und 
speziellen natürlichen Enzymen für die Verstoffwechselung organischer 
Substanzen in der Klärgrube. In praktischen wasserlöslichen Beuteln 
angeboten, spart es Reinigungskosten.

DRAIN UNBLOCKER
DÉBOUCHEUR DE CANALISATION - DESATASCADOR DE TUBERÍAS - ROHRREINIGER

SEPTING TANK
FOSSES SEPTIQUES - FOSAS SÉPTICAS - KLÄRGRUBEN

QUICKLY ELIMINATES SERIOUS BLOCKAGES
ÉLIMINE RAPIDEMENT LES OBSTRUCTIONS LES PLUS TENACES - ELIMINA RÁPIDAMENTE LOS ATASCOS MÁS DIFÍCILES

BESEITIGT SCHNELL HARTNÄCKIGE VERSTOPFUNGEN

PREVENTS MALODOR AND BLOCKAGES
PRÉVENTION DES ODEURS ET DES COLMATAGES - PREVIENE LOS MALOS OLORES Y LAS OBSTRUCCIONES

VERHINDERT GERÜCHE UND VERSTOPFUNGEN

EN

EN

FR

FR

ES

ES

DE

DE



COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2552 500 ML 12GLASS CLEANER STOVE AND FIREPLACES 8002565025520

Trigger 500ml
Contains bottle with 
“CHILD PROOF” cap

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2566 500 ML 12ANTI MOLD 8002565025445

       NO MORE DIRTY STOVES AND FIREPLACES
“Ready-to-use” glass cleaner for pellet stoves and fireplaces. High 
concentration formula, designed to remove soot deposited inside 
the glass.

       PLUS JAMAIS DE POÊLES ET
DE CHEMINÉES SALES
Détergent «prêt à l’emploi» pour les vitres de poêles à pellets et de 
cheminées. Formule hautement concentrée conçue pour éliminer la 
suie déposée à l’intérieur des vitres.

       SE ACABARON LAS ESTUFAS
Y LAS CHIMENEAS SUCIAS
Detergente «listo para usar» para cristales de estufas de pellets y 
chimeneas. Fórmula altamente concentrada, pensada para eliminar 
el hollín que se deposita en el interior de los cristales.

       NIE MEHR SCHMUTZIGE KAMINFENSTER
Gebrauchsfertiger Reiniger für die Glasscheiben von Pelletöfen 
und Heizkaminen. Hochkonzentrierte Formel zur Entfernung von 
Rußablagerungen an der Innenseite von Glasscheiben.

       NO MORE MOULD ON WALLS
Removes mould with an instant, long-lasting hygienizing action. Its 
professional formula breaks down stains caused by mould and prevents 
them from forming even in rooms with a high level of humidity.

       PLUS JAMAIS DE MOISISSURE SUR LES MURS
Élimine la moisissure à effet hygiénisant immédiat et durable. Sa formule 
professionnelle désagrège les taches causées par les moisissures et 
empêche leur formation même dans les environnements à forte humidité.

       NO MÁS MOHO EN LAS PAREDES
Removedor de moho con acción higienizante de efecto inmediato y 
duradero. Su fórmula profesional disuelve las manchas causadas por el 
moho y evita su formación incluso en habitaciones con mucha humedad.

       NIE MEHR SCHIMMEL AN DEN WÄNDEN
Schimmelentferner mit sofortiger und lang anhaltender hygienisierender 
Wirkung. Seine professionelle Wirkungsformel beseitigt durch Schimmel 
verursachte Flecken und verhindert deren Bildung selbst in Räumen 
mit hoher Luftfeuchtigkeit.

GLASS CLEANER STOVE AND FIREPLACES
DÉTERGENT POUR VITRES - LIMPIACRISTALES - GLASREINIGER 

ANTI MOULD
PRODUIT ÉLIMINANT LA MOISISSURE - REMOVEDOR DE MOHO - SCHIMMELENTFERNER 

STOVE AND FIREPLACES 
POÊLES ET DE CHEMINÉES - ESTUFAS Y CHIMENEAS - ÖFEN UND KAMINE

PROFESSIONAL FORMULA  
FORMULE PROFESSIONNELLE  - FÓRMULA PROFESIONAL - PROFI-FORMEL
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Trigger 500ml



COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2564 750 ML 12SUPER GLASS CLEANER 8002565025643

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2563 750 ML 12SUPER LIMESCALE REMOVER 8002565025636

Trigger 750mlTrigger 750ml

       NO MORE LIMESCALE AND BAD SMELLS
It quickly removes scale encrustations from all surfaces that present 
residues of water and limescale. Thanks to its innovative formulation, 
it leaves surfaces clean and bright for a long time. Safe on every 
surface, it removes germs and bacteria and is ideal for daily use in 
the bathroom and kitchen. Suitable in HACCP plans.

       PLUS JAMAIS DE CALCAIRE ET
DE MAUVAISES ODEURS
Élimine efficacement et rapidement les dépôts de calcaire et les traces 
de savon de toutes les surfaces qui ont été ou sont continuellement 
exposées à l’eau et aux résidus de calcaire. Grâce à sa formulation 
innovante, il laisse les surfaces propres et brillantes pendant longtemps, 
en empêchant la réapparition du calcaire. Sans danger pour les surfaces, 
il élimine les germes et les bactéries et est idéal pour une utilisation 
quotidienne dans la salle de bains et la cuisine. Avec une molécule 
qui élimine les odeurs. Convient aux plans HACCP.

       SE ACABARON LA CAL Y LOS MALOS OLORES
Elimina eficaz y rápidamente los depósitos calcáreos y los restos de 
jabón de todas las superficies que tienen o están continuamente 
expuestas al agua y a los residuos calcáreos. Gracias a su innovadora 
formulación, deja las superficies limpias y brillantes durante mucho 
tiempo, evitando la reaparición de la cal. Seguro en las superficies, 
elimina los gérmenes y las bacterias y es ideal para el uso diario en 
el baño y la cocina. Con molécula eliminadora de olores. Adecuado 
para los planes APPCC.

       KEINE KALKABLAGERUNGEN
UND SCHLECHTEN GERÜCHE MEHR
Entfernt wirksam und schnell Kalkablagerungen und Seifenspuren 
von allen Oberflächen, die Wasser und Kalkrückstände aufweisen 
oder diesen ständig ausgesetzt sind. Die innovative Wirkungsformel 
sorgt dafür, dass die Oberflächen lange sauber und glänzend bleiben, 
und verhindert die erneute Entstehung von Kalkablagerungen. Sicher 
auf Oberflächen, entfernt er Keime und Bakterien und ist ideal für 
den täglichen Gebrauch in Bad und Küche. Mit Geruchskiller-Molekül. 
Geeignet für HACCP-Pläne.

SUPER LIMESCALE REMOVER
SUPER ANTI-CALCAIRE - SUPERANTICAL - KALKENTFERNER 

HYGIENIZER 
HYGIÉNISANT - HIGIENIZANTE - SUPER HYGIENE
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       NO MORE DIRTY AND OPAQUE GLASSES
It cleans surfaces such as mirrors, glasses, crystals and chrome, 
leaving them clean and shiny without halos. It is able to quickly 
remove traces of dust, fingerprints and stains leaving the surfaces 
protected. Anti-drop. It is able to create an invisible protective 
film that prevents the deposit of dirt and the formation of water 
stains. Suitable for HACCP plans.

       PLUS JAMAIS DE VERRES OPAQUES SALES
Nettoie les surfaces telles que les miroirs, le verre, le cristal et 
le chrome, les laissant propres et brillantes sans auréoles. Sa 
formulation innovante est capable d’éliminer rapidement les 
traces de poussière, les empreintes et les taches, laissant les 
surfaces protégées par la technologie « anti-goutte » qui crée 
un film protecteur invisible empêchant le dépôt de saleté et la 
formation de traces d’eau disgracieuses. Convient aux plans HACCP.

       NUNCA MÁS CRISTALES SUCIOS Y OPACOS
Limpia superficies como espejos, vidrio, cristal y cromo, dejándolas 
limpias y brillantes sin marcas. Su innovadora fórmula es capaz 
de eliminar rápidamente los restos de polvo, huellas y manchas, 
dejando las superficies protegidas con la tecnología «antigota», 
que crea una película protectora invisible que impide que se 
deposite la suciedad y se formen las antiestéticas marcas de agua. 
Adecuado para los planes APPCC.

       NIE WIEDER SCHMUTZIGES
UNDURCHSICHTIGES GLAS
Reinigt Oberflächen wie Spiegel, Glas, Kristall und Chrom und 
hinterlässt sie sauber und glänzend ohne Streifen. Seine innovative 
Wirkungsformel ist in der Lage, Staubspuren, Fingerabdrücke und 
Flecken schnell zu entfernen. Die Oberflächen werden durch die 
„Anti-Tropfen“-Technologie geschützt, die einen unsichtbaren 
Schutzfilm erzeugt, der verhindert, dass sich Schmutz ablagert 
und unschöne Wasserflecken entstehen. Geeignet für HACCP-Pläne.

SUPER GLASS CLEANER
SUPER NETTOYANT POUR VITRES - SUPERLIMPIACRISTALES - SUPER-GLASREINIGER 
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ANTI-DROP   
ANTI-GOUTTE  - ANTIGOTEO  - GEGEN TROPFENBILDUNG 

PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline

PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline



COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2562 750 ML 12SUPER INOX CLEANER 8002565025629

Trigger 750ml Trigger 750ml

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2561 750 ML 12SUPER CLEANER OVENS AND GRILLS 8002565025612

       NO MORE OPAQUE AND STAINED SURFACES
It polishes and cleanses stainless steel and chrome surfaces leaving them 
shiny and without halos, quickly, with a single pass. Its formulation 
quickly removes stains and fingerprints and does not require rinsing. 
Suitable for HACCP plans.

       PLUS JAMAIS DE SURFACES OPAQUES
ET TACHÉES
Polit et nettoie les surfaces en acier inox et en chrome, les laissant 
brillantes et sans auréoles, rapidement, en un seul passage. Sa 
formulation élimine rapidement les taches et les empreintes et ne 
nécessite pas de rinçage. Convient aux plans HACCP.

       SE ACABARON LAS SUPERFICIES OPACAS
Y MANCHADAS
Abrillanta y limpia las superficies de acero inoxidable y cromo, 
dejándolas brillantes y sin marcas, rápidamente, con una sola pasada. 
Su formulación elimina rápidamente manchas y huellas y no requiere 
aclarado. Adecuado para los planes APPCC.

       KEINE STUMPFEN UND FLECKIGEN
OBERFLÄCHEN MEHR
Poliert und reinigt Edelstahl- und Chromoberflächen in einem einzigen 
Handgriff schnell und streifenfrei. Dank seiner Wirkungsformel entfernt 
er Flecken und Verschmutzungen schnell und muss nicht abgespült 
werden. Geeignet für HACCP-Pläne.

       NO MORE DIRTY GRILLS AND OVENS
It quickly removes deeply and effectively charred food residues, 
fouling and grease. It is easy to use, its active foam sticks to every 
surface, even vertically. It is easy to rinse and does not leave residues. 
Suitable in HACCP plans.

       PLUS JAMAIS DE FOURS
ET DE GRILLES INCRUSTÉS
Élimine efficacement et rapidement les résidus alimentaires carbonisés, 
les incrustations et les graisses. Facile à utiliser, sa mousse active 
adhère aux surfaces, même verticalement. Se rince facilement et ne 
laisse aucun résidu. Convient aux plans HACCP.

       NUNCA MÁS INCRUSTACIONES
EN HORNOS Y PARRILLAS
Elimina a fondo los restos carbonizados de comida, las incrustaciones 
y la grasa de forma eficaz y rápida. Fácil de usar, su espuma activa 
se adhiere a las superficies, incluso en vertical. Se aclara fácilmente y 
no deja residuos. Adecuado para los planes APPCC.

       NIE WIEDER VERKRUSTETE ÖFEN
UND GRILLS
Entfernt gründlich, effizient und schnell verkohlte Speisereste, 
Verkrustungen und Fett. Der Aktivschaum ist einfach zu handhaben 
und haftet auch vertikal an Oberflächen. Lässt sich leicht abspülen und 
hinterlässt keine Rückstände. Geeignet für HACCP-Pläne.

SUPER INOX CLEANER
SUPER NETTOYANT POUR INOX - SUPERLIMPIADOR DE ACERO INOXIDABLE - SUPER-EDELSTAHL 

SUPER CLEANER OVENS AND GRILLS
FOURS ET GRILLES - HORNOS Y PARRILLAS - ÖFEN UND GRILLS 

POLISHING 
POLISSANT - ABRILLANTADOR - POLIERMITTEL 

SUPER CLEANER 
SUPER NETTOYANT - SUPERLIMPIADOR - SUPERREINIGER
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Acidic Neutral Alkaline



COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2568 400 ML 12AIR CONDITIONER HYGIENIZER 8002565025681

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2567 500 ML 12SUPER AIR CONDITIONER CLEANER 8002565025674

Trigger 500ml Can 400ml

       DEEP CLEANING
Specific cleaner for indoor and outdoor air conditioning units in domestic 
and professional environments. Dissolves dirt that settles on external units 
such as smog, mud, flies, guano etc., which, if accumulated, significantly 
reduces energy efficiency because it reduces heat exchange. For internal 
units it is essential to remove dust and dirt from internal parts and filters, 
ensuring a high degree of health. The formula with active foam penetrates 
deeply and allows vertical applications. Necessary in summer and winter 
when the units are set in heat pump mode. Suitable in HACCP plans.

       NETTOYAGE PROFOND
Nettoyant spécifique pour le nettoyage des unités de climatisation intérieures 
et extérieures dans les environnements domestiques et professionnels. 
Dissout les saletés qui se déposent sur les unités extérieures telles que le 
smog, la boue, les moucherons, le guano, etc., qui, si elles s’accumulent, 
diminuent considérablement l’efficacité énergétique car elles réduisent 
l’échange de chaleur. Pour les unités intérieures, il est essentiel d’éliminer 
la poussière et la saleté des pièces internes et des filtres, afin de garantir 
un haut degré de salubrité.  La formule avec mousse active pénètre en 
profondeur et permet une application verticale. Nécessaire en été et 
en hiver lorsque les installations sont configurées en mode pompe à 
chaleur. Convient aux plans HACCP.

       LIMPIEZA PROFUNDA
Limpiador específico para la limpieza de unidades de aire acondicionado 
interiores y exteriores en entornos domésticos y profesionales. Disuelve la 
suciedad que se deposita en las unidades exteriores, como smog, barro, 
mosquitos, guano, etc. que, si se acumula, disminuye significativamente 
la eficiencia energética, ya que reduce el intercambio de calor. En el caso 
de las unidades interiores, es esencial eliminar el polvo y la suciedad de 
las piezas internas y los filtros, garantizando un alto grado de salubridad.  
La fórmula con espuma activa penetra en profundidad y también permite 
la aplicación vertical. Necesario en verano e invierno cuando los sistemas 
se configuran en modo bomba de calor. Adecuado para los planes APPCC.

       GRÜNDLICHE REINIGUNG
Spezialreiniger für die Säuberung von Klimaanlagen im Innen- und 
Außenbereich in Wohn- und Arbeitsumgebungen. Löst Schmutz, der sich 
auf den Außengeräten ablagert, wie z. B. Smog, Schlamm, Fliegen, Guano 
usw., und der, wenn er sich ansammelt, die Energieeffizienz erheblich 
verringert, da er den Wärmeaustausch reduziert. Bei Innengeräten ist es 
wichtig, Staub und Schmutz von den Innenteilen und Filtern zu entfernen, 
um ein hohes Maß an Gesundheit zu gewährleisten.  Die Wirkungsformel 
mit Aktivschaum dringt tief ein und gestattet auch eine vertikale 
Anwendung. Erforderlich im Sommer und im Winter, wenn die Systeme 
auf Wärmepumpenbetrieb eingestellt sind. Geeignet für HACCP-Pläne.

SUPER AIR CONDITIONER CLEANER - SUPER NETTOYANT POUR CLIMATISEUR
SUPERLIMPIADOR DE AIRE ACONDICIONADO - SUPER-KLIMAANLAGENREINIGE 

INTERNAL AND EXTERNAL USE 
 USAGE INTERNE ET EXTERNE - USO INTERNO Y EXTERNO - INTERNE UND EXTERNE VERWENDUNG

EN

FR

ES

DE

       PERIODIC HYGIENIZER
Its special alcohol-based formulation removes germs and bacteria, neutralizes and 
prevents bad exhalations that generally develop inside the air conditioning and treatment 
units such as musty odor, stagnant water, smoke etc. Ideal for hygienizing indoor units 
of air conditioners in wall configuration, consoles, boxes, ducted and portable in both 
domestic and professional environments. Its fragrance has been designed with a long-
lasting effect to keep the environment pleasant and fragrant for as long as possible. 
Necessary in summer and winter when the units are set in heat pump mode. Suitable 
in HACCP plans. Recommended every 7/10 days or as needed.

       HYGIÉNISATION PÉRIODIQUE
Sa formulation spéciale à base d’alcool est capable d’éliminer les germes et les bactéries, 
de neutraliser et de prévenir les mauvaises odeurs qui se développent généralement 
à l’intérieur des unités de traitement et de climatisation de l’air, telles que l’odeur de 
moisissure, d’eau stagnante, de fumée, etc. Idéal pour hygiéniser les unités intérieures 
des climatiseurs en configuration murale, de console, de cassette, de conduits et 
portable dans les environnements domestiques et professionnels. Son parfum a été 
étudié avec un effet longue durée pour garder l’environnement agréable et parfumé le 
plus longtemps possible. Nécessaire en été et conseillé en hiver lorsque les installations 
sont configurées en mode pompe à chaleur. Convient aux plans HACCP. Recommandé 
tous les 7/10 jours ou selon les besoins.

       HIGIENIZACIÓN PERIÓDICA
Su formulación especial a base de alcohol es capaz de eliminar gérmenes y bacterias, 
neutralizar y prevenir los malos olores que generalmente se desarrollan en el interior 
de las unidades de tratamiento y aire acondicionado, como el olor a moho, agua 
estancada, humo, etc. Ideal para higienizar unidades interiores de aire acondicionado 
en configuraciones de pared, consola, casete, conductos y portátiles, tanto en entornos 
domésticos como profesionales. Su fragancia está pensada con un efecto duradero para 
mantener el ambiente agradable y perfumado el mayor tiempo posible. Necesario en 
verano y recomendado en invierno cuando los sistemas se configuran en modo bomba 
de calor. Adecuado para los planes APPCC. Se recomienda cada 7/10 días o según las 
necesidades.

       REGELMÄSSIGE HYGIENISIERUNG
Entfernt gründlich, effizient und schnell verkohlte Speisereste, Verkrustungen und Fett. 
Seine spezielle Formulierung auf Alkoholbasis ist in der Lage, Keime und Bakterien 
zu entfernen und schlechte Ausdünstungen zu neutralisieren und zu verhindern, 
die im Allgemeinen in Luftbehandlungs- und Klimaanlagen entstehen, wie z. B. den 
Geruch von Schimmel, stehendem Wasser, Rauch usw. Ideal für die Desinfektion von 
Innenraumklimageräten in Wand-, Konsolen-, Kassetten-, kanalisierten und tragbaren 
Konfigurationen in Wohn- und Arbeitsumgebungen. Der Duft ist so konzipiert, dass er 
lange anhält, damit die Umgebung so lange wie möglich angenehm und wohlriechend 
bleibt. Im Sommer erforderlich und im Winter empfohlen, wenn die Systeme auf 
Wärmepumpenbetrieb eingestellt sind. Geeignet für HACCP-Pläne. Empfohlen alle 
7-10 Tage oder nach Bedarf.

AIR CONDITIONER HYGIENIZER - HYGIÉNISANT POUR CLIMATISEUR
HIGIENIZANTE PARA AIRE ACONDICIONADO - DESINFEKTIONSMITTEL FÜR KLIMAANLAGEN 

REMOVES GERMS AND BACTERIA  
ÉLIMINE LES GERMES ET LES BACTÉRIES - ELIMINA GÉRMENES Y BACTERIAS - BESEITIGT KEIME UND BAKTERIEN
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69%
FROM RENEWABLE

AND ORGANIC
INGREDIENTS



COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2570 450 ML 12SUPER STAIN REMOVER FOR GREASY STAINS 8002565025704

Trigger 450ml

SUPER STAIN REMOVER FOR GREASY STAINS - SUPER DÉTACHANT POUR TACHES GRASSES
SUPERQUITAMANCHAS PARA MANCHAS DE GRASA - SUPER-FLECKENTFERNER FÜR FETTFLECKEN

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN

       PRE-TREATMENT FOR GREASE, SAUCES, OIL, 
CHOCOLATE, EGGS, MILK, LIPSTICK AND MAKE-UP
Its professional formula with strong stain-removing properties, based on surfactants 
and enzymes quickly removes the most stubborn greasy and protein stains such as 
oil, sauces, blood, chocolate, grease, lipstick, make-up, eggs and milk. Used as a pre-
treatment before washing, it restores the original colour of garments, bed linen and 
table linen. Safe on whites and colours. In addition, thanks to its special formulation 
you can also use it as a washing machine additive to obtain a super clean result. Does 
not stain or damage fabrics. Suitable for HACCP plans.

       PRÉ-TRAITEMENT DES GRAISSES, DES SAUCES, 
DE L’HUILE, DU CHOCOLAT, DES ŒUFS, DU LAIT, 
DU ROUGE À LÈVRES ET DU MAQUILLAGE
Sa formule professionnelle aux fortes propriétés détachantes, à base de tensioactifs 
et d’enzymes élimine rapidement les taches de graisse et de protéines plus tenaces 
comme l’huile, les sauces, le sang, le chocolat, la graisse, le rouge à lèvres, le 
maquillage, les œufs et le lait. Utilisé comme pré-traitement avant les phases de 
lavage il rétablit la couleur d’origine des vêtements, du linge et du linge de table. 
Sans danger pour les blancs et les couleurs. En outre, grâce à sa formulation spéciale, 
il est également possible de l’utiliser comme additif pour machine à laver afin 
d’obtenir un super nettoyage. Ne tache pas et n’abîme pas les tissus. Convient aux 
plans HACCP.

       PRETRATAMIENTO PARA GRASA, SALSAS, ACEITE, 
CHOCOLATE, HUEVOS, LECHE, PINTALABIOS Y MAQUILLAJE
Su fórmula profesional con fuertes propiedades quitamanchas, a base de tensioactivos 
y enzimas, elimina rápidamente las manchas de grasa y proteicas más resistentes como 
el aceite, las salsas, la sangre, el chocolate, la grasa, pintalabios, maquillaje, huevos 
y leche. Se utiliza como pretratamiento antes de las fases de lavado, restaura el color 
original de las prendas, sábanas y mantelería. Seguro en prendas blancas y de color. 
Además, gracias a su especial formulación también puede utilizarse como aditivo para 
la lavadora, para obtener una superlimpieza. No mancha ni daña los tejidos. Adecuado 
para los planes APPCC.

       VORBEHANDLUNG FÜR FETTE, SOSSEN, ÖLE, 
SCHOKOLADE, EIER, MILCH, LIPPENSTIFT UND MAKE-UP
Seine professionelle Formel mit starker fleckentfernender Wirkung auf der Basis 
von Tensiden und Enzymen entfernt schnell auch die hartnäckigsten fettigen und 
eiweißhaltigen Flecken wie Öl, Soßen, Tunken, Blut, Schokolade, Fett, Lippenstift, 
Make-up, Eier und Milch. Als Vorbehandlung vor den Waschvorgängen stellt er die 
ursprüngliche Farbe von Kleidungsstücken, Bettwäsche und Tischtüchern wieder 
her. Sicher auf weißen und farbigen Textilien. Darüber hinaus kann er dank seiner 
besonderen Formulierung auch als Zusatz in der Waschmaschine verwendet werden, 
um eine superreine Wäsche zu erhalten. Verursacht keine Flecken und beschädigt 
keine Stoffe. Geeignet für HACCP-Pläne.
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COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2573 450 ML 12SUPER STAIN REMOVER FOR OXIDISABLE STAINS 8002565025735

       PRE-TREATMENT FOR COFFEE, WINE, FRUIT, 
GRASS, SPIRITS AND TEA  
Its professional formula based on active oxygen and surfactants, it 
penetrates with its active foam into the fibres of the fabrics and rapidly 
removes the most stubborn oxidisable stains such as tea, coffee, wine, 
liquor, fruit and grass. Used as pre-treatment before washing steps, 
it restores the original colour of clothing, bed linen and table linen. 
Removes yellowing and greyness. Safe on whites and colours. It does 
not stain or damage fabrics. Suitable for HACCP plans.

       PERFORMANT POUR LE CAFÉ, LE VIN, LES 
FRUITS, L’HERBE, LES LIQUEURS ET LE THÉ
Sa formule professionnelle à base d’oxygène actif et de tensioactifs, 
pénètre avec sa mousse active dans les fibres des tissus et élimine, en
mode rapide, les taches oxydables les plus tenaces comme le thé, le café, 
le vin, les liqueurs, les fruits et l’herbe. Utilisé comme prétraitement 
avant les phases de lavage, rétablit la couleur originale des vêtements, 
du linge et du linge de table. Élimine le jaunissement et la grisaille. Sans 
danger pour les blancs et les couleurs. Ne tache pas et n’endommage 
pas les tissus. Convient aux plans HACCP.

       PRETRATAMIENTO PARA CAFÉ, VINO, 
FRUTA, HIERBA, LICORES Y TÉ 
Su fórmula profesional basada en oxígeno activo y tensioactivos, 
penetra con su espuma activa en las fibras de los tejidos y elimina, 
rápidamente, las manchas oxidables más resistentes como té, café, 
vino, licor, fruta y hierba. Utilizado como pretratamiento antes de las 
fases del lavado, restaura el color original de las prendas, sábanas y 
mantelería. Elimina el amarilleamiento y la grisura. Seguro en prendas 
blancas y de color. No mancha ni daña los tejidos. Adecuado para los 
planes APPCC.

       VORBEHANDLUNG FÜR KAFFEE, WEIN, 
OBST, GRAS, SPIRITUOSEN UND TEE
Seine auf Aktivsauerstoff und Tensiden basierende professionelle Formel
dringt dank Aktivschaum in die Fasern der Textilien ein und entfernt 
auf schnelle Weise die hartnäckigsten oxidierbaren Flecken wie Tee, 
Kaffee, Wein, Spirituosen, Obst und Gras. Als Vorbehandlung vor dem 
Waschen verwendet, stellt er die Farbe von Kleidung, Bettwäsche und 
Tischwäsche wieder her. Entfernt Vergilbungen und Vergrauungen. 
Sicher auf weißen und farbigen Textilien. Verursacht keine Flecken oder
Schäden am Gewebe. Geeignet für HACCP-Pläne.

SUPER STAIN REMOVER FOR OXIDISABLE STAINS - SUPER DÉTACHANT DE TACHES OXYDABLES 
SUPERQUITAMANCHAS PARA MANCHAS OXIDABLES  - SUPER-FLECKENTFERNER FÜR OXIDIERBARE FLECKEN

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN
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Trigger 450ml



COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2571 500 ML 12SUPER FABRIC AND CARPET CLEANER 8002565025711

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2572 500 ML 12SUPER NOURISHING LEATHER CLEANSER 8002565025728

       NO MORE DIRTY FABRICS AND ODOURS  
Renew the original colours by removing, with the maximum efficiency, 
the most stubborn dirt on fabrics. It contains active substances that 
penetrate the fibres by neutralising odours caused by smoke or animals.
Suitable for gentle, deep cleaning of all fabrics for which mechanical 
washing is difficult to apply. Non-irritating, dermatologically tested 
on the skin. Suitable for HACCP plans.

       PLUS JAMAIS DE TISSUS SALES ET DE 
MAUVAISES ODEURS
Renouveler les couleurs originales en désagrégeant avec l’efficacité 
maximale la saleté la plus persistante sur les tissus. Contient des 
substances actives qui pénètrent dans les fibres en neutralisant les 
mauvaises odeurs causées par la fumée ou les animaux. Convient pour 
un nettoyage doux et en profondeur de tous les tissus pour lesquels 
le lavage mécanique est difficilement applicable. Non-irritant, testé 
dermatologiquement sur la peau. Convient aux plans HACCP.

       SE ACABARON LOS TEJIDOS SUCIOS Y LOS 
MALOS OLORES 
Renueva los colores originales disgregando con la máxima eficacia la 
suciedad más persistente en los tejidos. Contiene sustancias activas 
que penetran en las  fibras neutralizando los malos olores causados por 
el humo o los animales. Adecuado para la limpieza suave y profunda 
de todos los tejidos para la cual el lavado mecánico es difícilmente 
aplicable. No irritante, probado dermatológicamente en la piel. 
Adecuado para los planes APPCC.

       KEINE SCHMUTZIGEN STOFFE UND 
SCHLECHTEN GERÜCHE MEHR
Bringt die ursprünglichen Farben zurück, indem er auch den hartnäckigsten 
Schmutz mit maximaler Wirksamkeit aus den Textilien entfernt. 
Enthält Wirkstoffe, die in die Fasern eindringen und von Rauch oder 
Tiere verursachte Gerüche neutralisieren. Geeignet zur schonenden, 
gründlichen Reinigung aller Textilien, die sich schlecht mechanisch 
säubern lassen. Nicht reizend, dermatologisch auf der Haut getestet. 
Geeignet für HACCP-Pläne.

SUPER FABRIC AND CARPET CLEANER - SUPER NETTOYANT POUR TISSUS ET TAPIS
SUPERLIMPIADOR DE TEJIDOS Y ALFOMBRAS - SUPER STOFF- UND TEPPICHREINIGER 

SUPER NOURISHING LEATHER CLEANSER - SUPER NETTOYANT NOURRISSANT POUR LE CUIR
SUPERLIMPIADOR PARA PIEL NUTRITIVO - SUPERPFLEGENDE HAUTREINIGUNG

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN
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       NO MORE DRY, CRACKED LEATHER
Its professional formula made of cosmetic oils and waxy constituents 
cleanses gently, cares for and maintains the softness, colours and the 
original appearance of the leather, preserving its naturalness and 
preventing cracking. It is pleasantly scented. Suitable for nourishing 
and maintaining as new all leather types where mechanical washing 
is difficult to apply. Suitable for HACCP plans.

       PLUS JAMAIS DE CUIR SEC ET CRAQUELÉ
Sa formule professionnelle à base d’huiles cosmétiques et 
constituants cireux nettoie doucement, prend soin et maintient 
dans le temps la douceur, les couleurs et l’aspect original du cuir, 
en préservant son caractère naturel et en prévenant les craquelures.
Il est agréablement parfumé. Convient pour nourrir et entretenir 
comme neufs tous les types de cuir où le lavage mécanique est 
difficilement applicable. Convient aux plans HACCP.

       NUNCA MÁS PIEL SECA Y AGRIETADA
Su fórmula profesional a base de aceites cosméticos y componentes 
cerosos, limpia suavemente, cuida y mantiene la suavidad, los colores 
y el aspecto original de la piel, preservando su naturalidad y evitando 
que se agriete. Tiene una fragancia agradable. Adecuado para nutrir 
y mantener como nuevos todos los tipos de piel donde el lavado 
mecánico es difícilmente aplicable. Adecuado para los planes APPCC.

       NIE WIEDER TROCKENE, RISSIGE HAUT
Seine professionelle Formel auf der Basis von kosmetischen Ölen und 
wachsartigen Inhaltsstoffen reinigt sanft, pflegt und erhält die Weichheit, 
die Farben und das ursprüngliche Aussehen des Leders, bewahrt dessen 
Natürlichkeit und verhindert Rissbildung. Es ist angenehm duftend. 
Geeignet für die Pflege und Erhaltung aller Lederarten, bei denen 
mechanisches Waschen schwierig ist . Geeignet für HACCP-Pläne.
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Trigger 500mlTrigger 500ml



CONCENTRATED DESCALER
DÉSINCRUSTANT CONCENTRÉ - DESINCRUSTANTE CONCENTRADO - KONZENTRIERTER ENTKRUSTER 

MULTI-FUNCTION 
 MULTIFONCTION - MULTIFUNCIÓN - MEHRZWECK

EN

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2545 1 LT 12CONCENTRATED DESCALER MULTI-FUNCTION 8002565025650

Bottle 1L

       NO MORE DIRT AND LIMESCALE
It thoroughly and effectively removes limescale encrustations, cement 
residues, saline efflorescences, rust stains and starch from hard 
washable surfaces. Safe and powerful formulation. It cleanses and 
hygienizes surfaces without damaging metals and rubber seals. Ideal 
on ceramic, stoneware, terracotta, glass and steel. Suitable in HACCP 
plans.

       PLUS JAMAIS D’INCRUSTATIONS DE CALCAIRE
Élimine soigneusement et efficacement le calcaire, les résidus et voiles 
de ciment, les efflorescences salines, les taches de rouille, l’amidon des 
surfaces dures lavables. Sa formulation sûre et puissante nettoie les 
surfaces et les hygiénise sans endommager les métaux et les joints en 
caoutchouc. Indispensable dans de nombreuses situations nécessitant 
un nettoyage et un traitement en profondeur. Idéal sur la céramique, le 
grès, la terre cuite, le verre et l’acier. Convient aux plans HACCP.

       SE ACABARON LAS INCRUSTACIONES DE CAL
Elimina a fondo y eficazmente las incrustaciones calcáreas, los residuos 
y velos de cemento, las eflorescencias salinas, las manchas de óxido y 
almidón de las superficies duras lavables. Su fórmula segura y potente 
limpia las superficies y las higieniza sin dañar los metales ni las juntas de 
goma. Indispensable en muchas situaciones que requieren una limpieza 
y un tratamiento en profundidad. Ideal para cerámica, gres, terracota, 
vidrio y acero. Adecuado para los planes APPCC.

       KEINE VERKRUSTUNGEN
UND KALKABLAGERUNGEN MEHR
Entfernt gründlich und wirksam Kalkablagerungen, Zementreste und 
-schleier, Salzausblühungen, Rostflecken und Stärke von abwaschbaren 
harten Oberflächen. Seine sichere und leistungsstarke Formulierung reinigt 
und hygienisiert Oberflächen, ohne Metalle und Gummidichtungen zu 
beschädigen. Unverzichtbar in vielen Situationen, die eine Tiefenreinigung 
und -behandlung erfordern. Ideal für Keramik, Steingut, Terrakotta, Glas 
und Stahl. Geeignet für HACCP-Pläne.

FR

ES

DE

PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline

 

20%

15%

10%
5%
2%

DILUITION

Boilers, pasta cookers, fryers, toilet cassettes, pipes

 End of site washing,  cement veils, mortar, saline efflorences

Floors and tiles, fixtures, shower boxes

Faucets, chrome platings, pool perimeter

Hard plastic, PVC, glass

USE

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2569 750 ML 12SUPER MULTI-SURFACE DUSTPROOF AGENT 8002565025698

Trigger 750ml

       NO MORE DUST ON ALL SURFACES 
Thoroughly cleans and sanitises all surfaces by removing dust, fingerprints 
and stains without streaking. It can easily remove dust thanks to its 
special antistatic barrier that slows the resettling of dust for days.
Ideal for quick and gentle daily cleaning and sanitising of all surfaces 
immediately leaving a pleasant, fresh, clean scent. Dries quickly, no 
rinsing required. Suitable for HACCP plans.

       SUPER ANTI-POUSSIÈRE MULTISURFACES
Nettoie et hygiénise minutieusement toutes les surfaces en éliminant
la poussière, les empreintes digitales et les taches sans laisser d’auréoles. 
Il est en mesure d’éliminer facilement la poussière grâce à sa barrière 
antistatique spéciale qui ralentit la redéposition de la poussière pendant 
des jours. Idéal pour le nettoyage et l’hygiénisation quotidiens, rapides 
et doux, de toutes les surfaces en laissant immédiatement une odeur 
agréable, fraîche et propre. Sèche rapidement, aucun rinçage n’est 
nécessaire. Convient aux plans HACCP.

       SUPERANTIPOLVO MULTISUPERFICIE
Limpia e higieniza a fondo todas las supercies eliminando el polvo, 
las huellas dactilares y las manchas sin dejar marcas. Es capaz de  
eliminar fácilmente el polvo gracias a su especial barrera antiestática, 
que ralentiza la redeposición del polvo durante días. Ideal para una 
limpieza e higienización diaria rápida y suave de todas las super ficies, 
dejando un agradable aroma fresco a limpio. Se seca rápidamente, sin 
necesidad de aclarado. Adecuado para los planes APPCC.

       SUPER ANTI-STAUB-REINIGER FÜR ALLE FLÄCHEN
Gründliche Reinigung und Hygienisierung aller Flächen durch die 
Entfernung von Staub, Fingerabdrücken und Flecken, ohne Streifen 
zu hinterlassen. Dank seiner besonderen antistatischen Barriere ist er 
imstande, Staub ganz einfach zu entfernen und die Wiederablagerung 
von Staub über Tage hinweg zu verlangsamen. Ideal für die schnelle 
und schonende tägliche Reinigung und Desinfektion von allen
Flächen, hinterlässt er unmittelbar einen angenehmen, frischen, 
sauberen Duft. Trocknet schnell, kein Abspülen erforderlich. Geeignet 
für HACCP-Pläne.

SUPER MULTI-SURFACE DUSTPROOF AGENT - SUPER ANTI-POUSSIÈRE MULTISURFACES
SUPERANTIPOLVO MULTISUPERFICIE - SUPER ANTI-STAUB-REINIGER FÜR ALLE FLÄCHEN

PROFESSIONAL PERFORMANCE
PERFORMANCES PROFESSIONNELLES - RESULTADOS PROFESIONALES - PROFI-LEISTUNGEN

FR

ES

ES

EN



EN - PERFECT FOR THE CARE AND CLEANING OF ANY FLOOR

FR - PARFAITE POUR L’ENTRETIEN ET LE NETTOYAGE DE TOUS LES SOLS

ES - PERFECTA PARA EL CUIDADO Y LA LIMPIEZA DE CUALQUIER SUELO

DE - PERFEKT FÜR DIE PFLEGE UND REINIGUNG VON JEDEM BODEN

FLOOR SCRUBBER LINE
LIGNE NETTOYANT POUR SOLS - LÍNEA FRIEGASUELOS - LINIE SCHEUERSAUGMASCHINEN

DAILY CLEANING
NETTOYAGE QUOTIDIEN - LIMPIEZA DIARIA - TÄGLICHE REINIGUNG

SPECIFIC CLEANING
NETTOYAGE SPÉCIFIQUE - LIMPIEZA ESPECÍFICA - SPEZIFISCHE REINIGUNG

INTENSIVE CLEANING
NETTOYAGE INTENSIF - LIMPIEZA INTENSIVA - INTENSIVE REINIGUNG

EXTRAORDINARY CLEANING
NETTOYAGE EXTRAORDINAIRE - LIMPIEZA EXTRAORDINARIA - AUSSERGEWÖHNLICHE REINIGUNG

CLEANING AND PROTECTION
NETTOYAGE ET PROTECTION - LIMPIEZA Y PROTECCIÓN - REINIGUNG UND SCHUTZ

DISINFECTION
DÉSINFECTION - DESINFECCIÓN - DESINFEKTION



6 STEPS FOR FLOOR CLEANING AND CARE 6 ÉTAPES POUR LE NETTOYAGE ET L’ENTRETIEN DES SOLS
6 PASOS PARA LA LIMPIEZA Y EL CUIDADO DE LOS SUELOS
6 SCHRITTE ZUR BODENREINIGUNG UND -PFLEGE

EN - Pleasantly scented, quick-drying detergents that are indispensable for the daily cleaning of all washable 
surfaces such as ceramics, porcelain stoneware, marble, parquet, terracotta, linoleum and floors in general, even 
those treated with wax.
FR - Détergents agréablement parfumés, à séchage rapide, indispensables pour le nettoyage quotidien de toutes 
les surfaces lavables comme la céramique, le grès cérame, le marbre, le parquet, la terre cuite, le linoléum et les 
sols en général, même ceux traités à la cire.
ES - Detergentes de secado rápido, agradablemente perfumados, indispensables para la limpieza diaria de todas 
las superficies lavables como cerámica, gres porcelánico, mármol, parqué, terracota, linóleo y suelos en general, 
incluso los tratados con cera.
DE - Angenehm duftende, schnell trocknende Reinigungsprodukte, die für die tägliche Säuberung aller abwaschbaren 
Oberflächen wie Keramik, Feinsteinzeug, Marmor, Parkett, Terrakotta, Linoleum und Böden im Allgemeinen, auch 
mit Wachs behandelt, unentbehrlich sind.

EN - Occasional and extraordinary cleaning that removes all kinds of dirt such as grease deposits, old or incorrect 
permanent treatments such as polymer waxes. Indispensable for removing all those stains such as blackening 
of floors and grouting.
FR - Nettoyage occasionnel et extraordinaire qui élimine toutes sortes de saletés comme les dépôts de graisse, 
les traitements permanents anciens ou incorrects comme les cires polymères. Indispensable pour éliminer toutes 
les taches telles que le noircissement des sols et des joints.
ES -  Limpieza ocasional y extraordinaria que elimina todo tipo de suciedad como depósitos de grasa, tratamientos 
permanentes antiguos o incorrectos como ceras poliméricas. Indispensable para eliminar todas las manchas como 
el ennegrecimiento de suelos y juntas.
DE - Gelegentliche, außerordentliche Reinigung, die alle Arten von Schmutz wie Fettablagerungen und alte oder 
falsche Dauerbehandlungen wie Polymerwachse entfernt. Unentbehrlich für die Entfernung aller Flecken, wie 
z.B. die Verschwärzungen von Böden und Fugen.

EN - Professional and specific cleaning of terracotta, parquet and stoneware floors. Concentrated and rinse-free, 
their formulas are designed to clean and revitalise floors safely and effectively.
FR - Nettoyage professionnel et spécifique des sols en terre cuite, parquet et grès. Concentrés et sans rinçage, 
leurs formules sont conçues pour nettoyer et raviver les sols de manière sûre et efficace.
ES -  Limpieza profesional y específica de suelos de terracota, parqué y gres. Concentradas y sin aclarado, sus 
fórmulas están pensadas para limpiar y revitalizar los suelos de forma segura y eficaz.
DE - Professionelle und spezifische Reinigung von Terrakotta-, Parkett- und Steinböden. Die konzentrierten 
Wirkungsformeln, die nicht abgewaschen werden müssen, wurden entwickelt, um Böden sicher und effektiv zu 
reinigen und aufzufrischen.

EN - Complete treatment to clean, polish and protect all floors with just one product. High-strength wax creates 
a very thin, transparent film that makes the floor resistant to small scratches and stains.
FR - Traitement complet pour nettoyer, polir et protéger tous les sols avec un seul produit. La cire haute résistance 
crée un film très fin et transparent qui rend le sol résistant aux petites rayures et aux taches.
ES -  Tratamiento completo para limpiar, abrillantar y proteger todos los suelos con un solo producto. La cera de 
alta resistencia crea una película muy fina y transparente que hace que el suelo sea resistente a los pequeños 
arañazos y manchas.
DE - Komplette Behandlung zum Reinigen, Polieren und Schützen aller Böden mit nur einem Produkt. Dank 
einem hochgradig widerstandsfähigen Wachs bildet sich ein sehr dünner, transparenter Film, der den Boden 
widerstandsfähig gegen kleine Kratzer und Flecken macht.

EN - A detergent with raw materials of vegetable origin with high degreasing power, indispensable for all those 
deep cleaning operations, such as de-waxing, of porcelain stoneware, terracotta, stone, klinker, cement, grit floors..
FR - Détergent avec des matières premières d’origine végétale à haut pouvoir dégraissant, indispensable pour 
toutes les opérations de nettoyage en profondeur, comme le décirage, des sols en grès cérame, terre cuite, pierre, 
klinker, ciment, grenailles.
ES - Detergente con materias primas de origen vegetal de alto poder desengrasante, indispensable para todas 
aquellas operaciones de limpieza en profundidad, como el desencerado, de suelos en gres porcelánico, terracota, 
piedra, klinker, cemento, gravilla.
DE - Ein Reinigungsmittel mit Rohstoffen pflanzlichen Ursprungs mit hoher Entfettungskraft, unentbehrlich für 
jede Form von Tiefenreinigung, wie z.B. das Entwachsen von Böden aus Feinsteinzeug, Terrakotta, Stein, Klinker, 
Zement oder Terrazzo.

EN -  For thorough cleaning and disinfection of all floors. It eliminates 99.9% of viruses, fungi and bacteria.
FR - Pour un nettoyage en profondeur et une désinfection de tous les sols. Élimine 99,9 % des virus, des 
champignons et des bactéries.
ES -  Para la limpieza y desinfección a fondo de todos los suelos. Elimina el 99,9% de los virus, hongos y bacterias.
DE - Zur gründlichen Reinigung und Desinfektion aller Böden. Es eliminiert 99,9 % Prozent der Viren, Pilze und 
Bakterien.

DAILY CLEANING
NETTOYAGE QUOTIDIEN - LIMPIEZA DIARIA - TÄGLICHE REINIGUNG

EXTRAORDINARY CLEANING
NETTOYAGE EXTRAORDINAIRE - LIMPIEZA EXTRAORDINARIA - AUSSERORDENTLICHE REINIGUNG

SPECIFIC CLEANING
NETTOYAGE SPÉCIFIQUE - LIMPIEZA ESPECÍFICA - SPEZIFISCHE REINIGUNG

CLEANING AND PROTECTION
NETTOYAGE ET PROTECTION - LIMPIEZA Y PROTECCIÓN - REINIGUNG UND SCHUTZ

INTENSIVE CLEANING
NETTOYAGE INTENSIF - LIMPIEZA INTENSIVA - INTENSIVE REINIGUNG

DISINFECTION
DÉSINFECTION - DESINFECCIÓN - DESINFEKTTION

1. 4.

2. 5.

3. 6.



Bottle 1L Bottle 1L

COD. PROUCT SIZE EANPCS/CRT

2590 1 LT 12FOREST AIR SCENTED NEUTRAL FLOOR DETERGENT 8002565025902

It is a pleasantly scented, quick-drying detergent that is 
indispensable for the daily cleaning of all washable surfaces such as 
ceramics, porcelain stoneware, marble, parquet, terracotta, linoleum 
and floors in general, even those treated with wax. Its formula cleans 
and sanitises in a single step without the need for rinsing. In addition, 
boosted with a special molecule, it eliminates unpleasant odours 
while diffusing a pleasant fragrance of FOREST AIR.

C’est un détergent agréablement parfumé, à séchage rapide, 
indispensable pour le nettoyage quotidien de toutes les surfaces 
lavables comme la céramique, le grès cérame, le marbre, le parquet, 
la terre cuite, le linoléum et les sols en général, même ceux traités 
à la cire. Sa formule nettoie et hygiénise en un seul passage, sans 
nécessiter de rinçage. De plus, dopé par une molécule spéciale, il 
élimine les mauvaises odeurs tout en diffusant un agréable parfum 
d’AIR DE FORÊT.

Es un detergente agradablemente perfumado y de secado rápido, 
indispensable para la limpieza diaria de todas las superficies lavables 
como cerámica, gres porcelánico, mármol, parqué, terracota, linóleo 
y suelos en general, incluso los tratados con cera. Su fórmula limpia 
e higieniza en una sola pasada sin necesidad de aclarado. Además, 
potenciado con una molécula especial, elimina los malos olores a la 
vez que difunde una agradable fragancia de AIRE DE BOSQUE.

Angenehm duftendes, schnell trocknendes Reinigungsmittel, 
das für die tägliche Säuberung aller abwaschbaren Oberflächen wie 
Keramik, Feinsteinzeug, Marmor, Parkett, Terrakotta, Linoleum und 
Fußböden im Allgemeinen, auch mit Wachs behandelt, unentbehrlich 
ist. Seine Formel reinigt und hygienisiert in einem einzigen 
Arbeitsgang, ohne dass ein Abwaschen erforderlich ist. Darüber 
hinaus beseitigt es, angereichert mit einem speziellen Molekül, 
unangenehme Gerüche und verbreitet einen angenehmen Duft von 
WALDLUFT.

It is a pleasantly scented, quick-drying detergent that is 
indispensable for the daily cleaning of all washable surfaces such as 
ceramics, porcelain stoneware, marble, parquet, terracotta, linoleum 
and floors in general, even those treated with wax. Its formula cleans 
and sanitises in a single step without the need for rinsing. In addition, 
boosted with a special molecule, it eliminates unpleasant odours 
while diffusing a pleasant fragrance of SEA BREEZE.

C’est un détergent agréablement parfumé, à séchage rapide, 
indispensable pour le nettoyage quotidien de toutes les surfaces 
lavables comme la céramique, le grès cérame, le marbre, le parquet, 
la terre cuite, le linoléum et les sols en général, même ceux traités 
à la cire. Sa formule nettoie et hygiénise en un seul passage, sans 
nécessiter de rinçage. De plus, dopé par une molécule spéciale, il 
élimine les mauvaises odeurs tout en diffusant un agréable parfum 
de BRISE MARINE.

Es un detergente agradablemente perfumado y de secado 
rápido, indispensable para la limpieza diaria de todas las superficies 
lavables como cerámica, gres porcelánico, mármol, parqué, terracota, 
linóleo y suelos en general, incluso los tratados con cera. Su fórmula 
limpia e higieniza en una sola pasada sin necesidad de aclarado. 
Además, potenciado con una molécula especial, elimina los malos 
olores a la vez que difunde una agradable fragancia de BRISA DE MAR.

Angenehm duftendes, schnell trocknendes Reinigungsmittel, 
das für die tägliche Säuberung aller abwaschbaren Oberflächen wie 
Keramik, Feinsteinzeug, Marmor, Parkett, Terrakotta, Linoleum und 
Fußböden im Allgemeinen, auch mit Wachs behandelt, unentbehrlich 
ist. Seine Formel reinigt und hygienisiert in einem einzigen 
Arbeitsgang, ohne dass ein Abwaschen erforderlich ist. Darüber 
hinaus beseitigt es, angereichert mit einem speziellen Molekül, 
unangenehme Gerüche und verbreitet einen angenehmen Duft von 
MEERESDUFT .

FOREST AIR SCENTED NEUTRAL FLOOR DETERGENT
DÉTERGENT NEUTRE POUR SOLS PARFUMÉS À L’AIR DE LA FORÊT

DETERGENTE NEUTRO PARA SUELOS CON AROMA A NOTAS CÍTRICAS
NEUTRALER BODENREINIGER MIT WALDDUFT

SEA BREEZE SCENTED NEUTRAL FLOOR DETERGENT
DÉTERGENT NEUTRE POUR SOLS PARFUMÉS À LA BRISE MARINE

DETERGENTE NEUTRO PARA SUELOS CON AROMA A BRISA DE MAR 
NEUTRALER BODENREINIGER MIT MEERESDUFT

DAILY CLEANING - NETTOYAGE QUOTIDIEN - LIMPIEZA DIARIA - TÄGLICHE REINIGUNG DAILY CLEANING - NETTOYAGE QUOTIDIEN - LIMPIEZA DIARIA - TÄGLICHE REINIGUNG

EN

EN

FR

FR

ES

ES

DE

DE

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

2589

2592

5 LT 

1 LT

4

12

SEA BREEZE SCENTED NEUTRAL FLOOR DETERGENT

SEA BREEZE SCENTED NEUTRAL FLOOR DETERGENT

8002565025896

8002565025926

PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline

PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline

5L



Bottle 1L

COD. PROUCT SIZE EANPCS/CRT

2591 1 LT 12CITRUS NOTES SCENTED NEUTRAL FLOOR DETERGENT 8002565025919

COD. PROUCT SIZE EANPCS/CRT

2593 1 LT 6TERRACOTTA AND NATURAL STONE DETERGENT 8002565025933

It is a pleasantly scented, quick-drying detergent that is 
indispensable for the daily cleaning of all washable surfaces such as 
ceramics, porcelain stoneware, marble, parquet, terracotta, linoleum 
and floors in general, even those treated with wax. Its formula cleans 
and sanitises in a single step without the need for rinsing. In addition, 
boosted with a special molecule, it eliminates unpleasant odours 
while diffusing a pleasant fragrance of CITRUS.

C’est un détergent agréablement parfumé, à séchage rapide, 
indispensable pour le nettoyage quotidien de toutes les surfaces 
lavables comme la céramique, le grès cérame, le marbre, le parquet, 
la terre cuite, le linoléum et les sols en général, même ceux traités 
à la cire. Sa formule nettoie et hygiénise en un seul passage, sans 
nécessiter de rinçage. De plus, dopé par une molécule spéciale, il 
élimine les mauvaises odeurs tout en diffusant un agréable parfum 
de NOTES D’AGRUMES.

Es un detergente agradablemente perfumado y de secado 
rápido, indispensable para la limpieza diaria de todas las superficies 
lavables como cerámica, gres porcelánico, mármol, parqué, terracota, 
linóleo y suelos en general, incluso los tratados con cera. Su fórmula 
limpia e higieniza en una sola pasada sin necesidad de aclarado. 
Además, potenciado con una molécula especial, elimina los malos 
olores a la vez que difunde una agradable fragancia a NOTAS CÍTRICAS.

Angenehm duftendes, schnell trocknendes Reinigungsmittel, 
das für die tägliche Säuberung aller abwaschbaren Oberflächen wie 
Keramik, Feinsteinzeug, Marmor, Parkett, Terrakotta, Linoleum und 
Fußböden im Allgemeinen, auch mit Wachs behandelt, unentbehrlich 
ist. Seine Formel reinigt und hygienisiert in einem einzigen 
Arbeitsgang, ohne dass ein Abwaschen erforderlich ist. Darüber 
hinaus beseitigt es, angereichert mit einem speziellen Molekül, 
unangenehme Gerüche und verbreitet einen angenehmen Duft von 
MIT ZITRUSNOTE.

EN

FR

ES

DE

Bottle 1L

It is a concentrated detergent with raw materials of vegetable 
origin, it cleans in depth and restores the floor to its original colour. 
Thanks to its high concentration of active ingredients, it can be used 
both indoors and outdoors to clean terraces and balconies. Pleasantly 
scented with floral notes. Also ideal for marble, granite, travertine, 
slate, piasentina, grit, cement tiles.

C’est un détergent concentré avec des matières premières 
d’origine végétale, qui nettoie en profondeur et redonne au sol sa 
couleur d’origine. Grâce à sa forte concentration en actifs, il peut être 
utilisé à l’intérieur comme à l’extérieur pour nettoyer les terrasses 
et les balcons. Agréablement parfumé avec des notes florales. 
Idéal également pour le marbre, le granit, le travertin, l’ardoise, la 
piasentina, les grenailles, les carreaux de ciment.

Es un detergente concentrado con materias primas de origen 
vegetal, que limpia en profundidad y devuelve al suelo su color 
original. Gracias a su alta concentración de activos, puede utilizarse 
tanto en interiores como en exteriores para limpiar terrazas y balcones. 
Agradablemente perfumado con notas florales. Ideal también para 
mármol, granito, travertino, pizarra, piasentina, arenisca, cementina.

Konzentrierter Reiniger mit Rohstoffen pflanzlichen Ursprungs zur 
Tiefenreinigung von Fußböden, die dank ihm ihre ursprüngliche Farbe 
zurückbekommen. Aufgrund seiner hohen Wirkstoffkonzentration 
kann er sowohl im Innen- als auch im Außenbereich zur Reinigung 
von Terrassen und Balkonen verwendet werden. Angenehmer Duft 
mit blumigen Noten. Ideal auch für Marmor, Granit, Travertin, Schiefer, 
Piasentina, Terrazzo und Zementstein.

EN

FR

ES

DE

PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline

PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline

CITRUS NOTES SCENTED NEUTRAL FLOOR DETERGENT
DÉTERGENT NEUTRE POUR SOLS PARFUMÉS AUX NOTES D’AGRUMES
DETERGENTE NEUTRO PARA SUELOS CON AROMA A NOTAS CÍTRICAS 

NEUTRALER BODENREINIGER MIT ZITRUSNOTE

TERRACOTTA AND NATURAL STONE DETERGENT
DÉTERGENT POUR TERRE CUITE ET PIERRES NATURELLES

DETERGENTE PARA TERRACOTA Y PIEDRA NATURAL 
TERRACOTTA- UND NATURSTEINREINIGER

DAILY CLEANING - NETTOYAGE QUOTIDIEN - LIMPIEZA DIARIA - TÄGLICHE REINIGUNG SPECIFIC CLEANING - NETTOYAGE SPÉCIFIQUE - LIMPIEZA ESPECÍFICA - SPEZIFISCHE REINIGUNG



Bottle 1L

COD. PROUCT SIZE EANPCS/CRT

2594 1 LT 6PARQUET AND LAMINATE DETERGENT 8002565025940

COD. PROUCT SIZE EANPCS/CRT

2595 1 LT 6STONEWARE AND CERAMIC DETERGENT 8002565025957

 It is a concentrated detergent for the specific cleaning of 
varnished parquet floors also treated with professional waxes. 
Solvent-free and enriched with natural coconut soap, it cleans and 
brightens surfaces without affecting protective treatments. Thanks 
to its antistatic power, it slows down the resettling of dust for days. 
Moreover, its low-foaming formulation requires no rinsing. Also 
suitable for laminate and linoleum floors. Pleasantly scented.

C’est un détergent concentré pour le nettoyage spécifique des 
parquets vernis également traités avec des cires professionnelles. 
Sans solvant et enrichi en savon naturel de noix de coco, il nettoie 
et fait briller les surfaces sans affecter les traitements de protection. 
Grâce à son pouvoir antistatique, il ralentit la redéposition de la 
poussière pendant des jours. De plus, sa formulation peu moussante 
ne nécessite aucun rinçage. Convient également aux sols stratifiés et 
au linoléum. Agréablement parfumé.

Es un detergente concentrado para la limpieza específica 
de suelos de parqué barnizados, también tratados con ceras 
profesionales. Sin disolventes y enriquecido con jabón natural de 
coco, limpia y abrillanta las superficies sin afectar a los tratamientos 
protectores. Gracias a su poder antiestático, ralentiza la redeposición 
del polvo durante días. Además, su formulación poco espumosa no 
requiere aclarado. También apto para suelos laminados y de linóleo. 
Agradablemente perfumado.

Konzentrierter Reiniger für die spezifische Reinigung von 
lackierten, auch mit professionellen Wachsen behandelten 
Parkettböden. Lösungsmittelfrei und mit natürlicher Kokosnussseife 
angereichert, sorgt er für die Reinigung und Auffrischung von 
Oberflächen, ohne Schutzbehandlungen zu beeinträchtigen. Dank 
seiner antistatischen Wirkung verlangsamt er die Wiederablagerung 
von Staub über Tage hinweg. Außerdem erfordert die schaumarme 
Formulierung kein Abspülen. Auch für Laminat- und Linoleumböden 
geeignet. Angenehm duftend.
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Bottle 1L

 It is a concentrated detergent with special limescale remover action, 
indispensable for frequent washing of polished or lapped porcelain stoneware and 
ceramics in general. It removes streaks and limescale stains from the floor due to 
repeated use of hard household water, thus preventing the dulling of surfaces and 
ensuring the floor’s original appearance at all times. Its low-foaming formulation 
requires no rinsing. Pleasantly scented with floral notes. Do not use on acid-
sensitive surfaces such as marble, slate, limestone and polished grit.

Il s’agit d’un détergent concentré avec une action spéciale anti-calcaire, 
indispensable pour les lavages fréquents du grès cérame poli ou rodé et de la 
céramique en général. Élimine les auréoles et les taches de calcaire sur le sol dues 
à l’utilisation répétée d’eau dure domestique, évitant ainsi le ternissement des 
surfaces et garantissant à tout moment l’aspect original du sol. Sa formulation 
peu moussante ne nécessite aucun rinçage. Agréablement parfumé avec des notes 
florales. Ne pas utiliser sur des surfaces sensibles aux acides telles que le marbre, 
l’ardoise, le calcaire et les grenailles polies.

Es un detergente concentrado con especial acción antical, indispensable para 
el lavado frecuente de gres porcelánico pulido o lapeado y cerámica en general. 
Elimina las marcas y las manchas de cal del suelo debidas al uso repetido de agua 
doméstica dura, evitando así la opacificación de las superficies y garantizando 
en todo momento el aspecto original del suelo. Su fórmula poco espumosa no 
requiere aclarado. Agradablemente perfumado con notas florales. No utilizar en 
superficies sensibles a los ácidos como mármol, pizarra, caliza y arenisca pulida.

Konzentrierter Reiniger mit spezieller Anti-Kalk-Wirkung, unentbehrlich 
für häufiges Wischen von poliertem oder geläpptem Feinsteinzeug und Keramik 
im Allgemeinen. Befreit den Boden von Streifen und Kalkflecken, die durch 
die wiederholte Verwendung von hartem Haushaltswasser entstanden sind, 
und verhindert so das Abstumpfen der Oberflächen, so dass der Boden sein 
ursprüngliches Aussehen behält. Seine schaumarme Formulierung erfordert kein 
Abspülen. Angenehmer Duft mit blumigen Noten. Nicht auf säureempfindlichen 
Oberflächen wie Marmor, Schiefer, Kalkstein und poliertem Terrazzo verwenden.
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PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline

PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline

PARQUET AND LAMINATE DETERGENT
DÉTERGENT POUR PARQUETS ET STRATIFIÉS 

DETERGENTE PARA PARQUÉ Y LAMINADO  
PARKETT- UND LAMINATREINIGER

STONEWARE AND CERAMIC DETERGENT
DÉTERGENT POUR GRÈS ET CÉRAMIQUE 

DETERGENTE DE GRES Y CERÁMICA  
REINIGER FÜR STEINGUT UND KERAMIK

SPECIFIC CLEANING - NETTOYAGE SPÉCIFIQUE - LIMPIEZA ESPECÍFICA - SPEZIFISCHE REINIGUNG SPECIFIC CLEANING - NETTOYAGE SPÉCIFIQUE - LIMPIEZA ESPECÍFICA - SPEZIFISCHE REINIGUNG



Bottle 1L

COD. PROUCT SIZE EANPCS/CRT

2596 1 LT 6FLOOR DEGREASER WAX REMOVER 8002565025964

COD. PROUCT SIZE EANPCS/CRT

2597 1 LT 6FLOOR WHITENER 8002565025971

It is a detergent containing surfactants with a high degreasing 
power, indispensable for all intensive and deep cleaning operations, 
such as cleaning or de-waxing porcelain stoneware, terracotta, stone, 
klinker, cement, grit, etc. Its low alkalinity formula is also suitable for 
de-waxing delicate floors such as parquet and laminates. Pleasantly 
scented.

C’est un détergent avec des tensioactifs à haut pouvoir 
dégraissant, indispensable pour toutes les opérations de nettoyage 
intensif et en profondeur, comme le nettoyage ou le décirage du 
grès cérame, de la terre cuite, de la pierre, du klinker, du ciment, 
des grenailles, etc. Sa formule à faible alcalinité convient également 
au décirage des sols délicats comme le parquet et les stratifiés. 
Agréablement parfumé.

Es un detergente con tensioactivos de alto poder desengrasante, 
indispensable para todas las operaciones de limpieza intensiva y 
profunda, como la limpieza o desencerado de gres porcelánico, 
terracota, piedra, klinker, cemento, gravilla, etc. Su fórmula de baja 
alcalinidad también es adecuada para las operaciones de desencerado 
de suelos delicados como parqué y laminados. Agradablemente 
perfumado.

Reinigungsmittel mit Tensiden mit hoher Entfettungskraft, das 
für alle intensiven und tiefgehenden Reinigungsvorgänge, wie z. 
B. die Reinigung oder Entwachsung von Feinsteinzeug, Terrakotta, 
Stein, Klinker, Zement, Terrazzo usw., unentbehrlich ist. Die Formel 
mit niedriger Alkalinität eignet sich auch zum Entwachsen von 
empfindlichen Böden wie Parkett und Laminat. Angenehm duftend.
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Bottle 1L

It is a strongly alkaline, chlorine-free detergent with a special bleaching and restoring 
action. Specifically designed for cleaning terracotta, stone, klinker, stoneware, cement and grit 
floors. Indispensable for removing dullness, stains and blackening from floors and grouting, 
restoring the floor’s natural appearance. It removes all kinds of dirt such as grease deposits, 
old or incorrect permanent wax treatments. We recommend using it at least once a year to 
preserve the natural colour of grouting and floors. Useful as a neutraliser in combination with 
Fulcron Concentrated Descaling agent in end-of-construction operations.

C’est un détergent fortement alcalin, sans chlore, avec une action spéciale de 
blanchiment et réparatrice. Spécialement conçu pour le nettoyage des sols en terre cuite, 
pierre, klinker, grès, ciment et grenailles. Indispensable pour éliminer la grisaille, les taches 
et le noircissement des sols et des joints, en restaurant l’aspect naturel du sol. Élimine toutes 
sortes de saletés comme les dépôts de graisse, les traitements permanents anciens ou 
incorrects comme les cires polymères. Nous recommandons de l’utiliser au moins une fois 
par an pour préserver la couleur naturelle des joints et des sols. Utile comme neutralisant en 
combinaison avec le désincrustant concentré Fulcron dans les opérations de fin de chantier.

Es un detergente fuertemente alcalino, sin cloro, con una acción blanqueadora y 
reavivadora especial. Específicamente pensado para la limpieza de suelos de terracota, 
piedra, klinker, gres, cemento y gravilla. Indispensable para eliminar grises, manchas y 
ennegrecimientos de suelos y juntas, devolviendo al suelo su aspecto natural. Elimina 
todo tipo de suciedad, como depósitos de grasa, y tratamientos con ceras poliméricas 
permanentes, antiguos o incorrectos. Recomendamos utilizarlo al menos una vez al año para 
conservar el color natural de las juntas y los suelos. Útil como neutralizante en combinación 
con Fulcron Desincrustante Concentrado en las operaciones de final de obra.

Stark alkalisches, chlorfreies Reinigungsmittel mit einer speziellen Bleich- und 
Sanierungswirkung. Speziell für die Reinigung von Terrakotta-, Stein-, Klinker-, Steingut-, 
Zement- und Terrazzoböden entwickelt. Unentbehrlich für die Entfernung von Vergrauungen, 
Flecken und Verschwärzungen auf Böden und Fugen und die Wiederherstellung des 
natürlichen Aussehens des Bodens. Entfernt alle Arten von Verschmutzungen wie 
Fettablagerungen, alte oder falsche dauerhafte Behandlungen mit Polymerwachsen. Wir 
empfehlen, es mindestens einmal im Jahr zu verwenden, um die natürliche Farbe der 
Fugen und Böden zu erhalten. Nützlich als Neutralisator in Kombination mit Fulcron 
Entkruster Konzentrat bei Abschlussarbeiten auf Baustellen.
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PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline

PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline

FLOOR DEGREASER WAX REMOVER
DÉCIRANT DÉGRAISSANT POUR SOLS  

DESENCERANTE DESENGRASANTE PARA SUELOS  
BODENENTFETTER

FLOOR WHITENER
AGENT BLANCHISSANT ET RESTAURATEUR DE SOLS 

BLANQUEADOR REAVIVADOR DE SUELOS 
SANIERUNGS-BLEICHMITTEL

INTENSIVE CLEANING - NETTOYAGE INTENSIF - LIMPIEZA INTENSIVA - INTENSIVE REINIGUNG EXTRAORDINARY CLEANING - NETTOYAGE EXTRAORDINAIRE - LIMPIEZA EXTRAORDINARIA - AUßERGEWÖHNLICHE REINIGUNG



Bottle 1L

COD. PROUCT SIZE EANPCS/CRT

2598 1 LT 63-IN-1 FLOOR TREATMENT 8002565025988

COD. PROUCT SIZE EANPCS/CRT

2599 1 LT 63-IN-1 PARQUET TREATMENT 8002565025995

 Its 3-in-1 formula protects, polishes and cleans terracotta, stone, 
klinker, stoneware, cement and grit floors. It enhances the original 
colour of the floor and restores shine to waxed surfaces marked 
by time. Ideal for regularly renewing professional wax finishes or 
for adding an occasional touch of shine while releasing a pleasant 
fragrance into the room. Applied undiluted, it forms a thin layer of 
wax that protects floors from marks and micro-scratches.

Sa formule 3 en 1 protège, polit et nettoie les sols en terre 
cuite, pierre, klinker, grès, ciment et grenailles. Met en valeur la 
couleur originale du sol et redonne de l’éclat aux surfaces cirées 
marquées par le temps. Idéal pour renouveler régulièrement les 
finitions en cire professionnelles ou pour apporter une touche de 
brillance occasionnelle tout en diffusant un parfum agréable dans 
l’environnement. Appliqué pur, il forme une fine couche de cire qui 
protège les sols des marques et des micro-rayures.

Su fórmula 3 en 1 protege, abrillanta y limpia suelos de terracota, 
piedra, klinker, gres, cemento y gravilla. Realza el color original del 
suelo y devuelve el brillo a las superficies enceradas marcadas por 
el tiempo. Ideal para renovar regularmente los acabados de cera 
profesionales o para añadir un toque ocasional de brillo mientras 
difunde una agradable fragancia en la habitación. Aplicado puro, 
forma una fina capa de cera que protege los suelos de marcas y 
microarañazos.

Die 3-in-1-Formel schützt, poliert und reinigt Terrakotta-, 
Stein-, Klinker-, Steingut-, Zement- und Terrazzoböden. Hebt 
die ursprüngliche Farbe des Bodens hervor und gibt gewachsten 
Oberflächen, die durch die Zeit gezeichnet sind, ihren Glanz 
zurück. Ideal für die regelmäßige Auffrischung professioneller 
Wachsoberflächen oder um gelegentlich einen Hauch von Glanz zu 
verleihen und gleichzeitig einen angenehmen Duft im Raum zu 
verbreiten. Unverdünnt aufgetragen, bildet das Produkt eine dünne 
Wachsschicht, die den Boden vor Flecken und kleinen Kratzern schützt.
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Bottle 1L

It is a strongly alkaline, chlorine-free detergent with a special bleaching and restoring 
action. Specifically designed for cleaning terracotta, stone, klinker, stoneware, cement and grit 
floors. Indispensable for removing dullness, stains and blackening from floors and grouting, 
restoring the floor’s natural appearance. It removes all kinds of dirt such as grease deposits, 
old or incorrect permanent wax treatments. We recommend using it at least once a year to 
preserve the natural colour of grouting and floors. Useful as a neutraliser in combination with 
Fulcron Concentrated Descaling agent in end-of-construction operations.

C’est un détergent fortement alcalin, sans chlore, avec une action spéciale de 
blanchiment et réparatrice. Spécialement conçu pour le nettoyage des sols en terre cuite, 
pierre, klinker, grès, ciment et grenailles. Indispensable pour éliminer la grisaille, les taches 
et le noircissement des sols et des joints, en restaurant l’aspect naturel du sol. Élimine toutes 
sortes de saletés comme les dépôts de graisse, les traitements permanents anciens ou 
incorrects comme les cires polymères. Nous recommandons de l’utiliser au moins une fois 
par an pour préserver la couleur naturelle des joints et des sols. Utile comme neutralisant en 
combinaison avec le désincrustant concentré Fulcron dans les opérations de fin de chantier.

Es un detergente fuertemente alcalino, sin cloro, con una acción blanqueadora y 
reavivadora especial. Específicamente pensado para la limpieza de suelos de terracota, 
piedra, klinker, gres, cemento y gravilla. Indispensable para eliminar grises, manchas y 
ennegrecimientos de suelos y juntas, devolviendo al suelo su aspecto natural. Elimina 
todo tipo de suciedad, como depósitos de grasa, y tratamientos con ceras poliméricas 
permanentes, antiguos o incorrectos. Recomendamos utilizarlo al menos una vez al año para 
conservar el color natural de las juntas y los suelos. Útil como neutralizante en combinación 
con Fulcron Desincrustante Concentrado en las operaciones de final de obra.

Stark alkalisches, chlorfreies Reinigungsmittel mit einer speziellen Bleich- und 
Sanierungswirkung. Speziell für die Reinigung von Terrakotta-, Stein-, Klinker-, Steingut-, 
Zement- und Terrazzoböden entwickelt. Unentbehrlich für die Entfernung von Vergrauungen, 
Flecken und Verschwärzungen auf Böden und Fugen und die Wiederherstellung des 
natürlichen Aussehens des Bodens. Entfernt alle Arten von Verschmutzungen wie 
Fettablagerungen, alte oder falsche dauerhafte Behandlungen mit Polymerwachsen. Wir 
empfehlen, es mindestens einmal im Jahr zu verwenden, um die natürliche Farbe der 
Fugen und Böden zu erhalten. Nützlich als Neutralisator in Kombination mit Fulcron 
Entkruster Konzentrat bei Abschlussarbeiten auf Baustellen.
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Acidic Neutral Alkaline

PH SCALE
Acidic Neutral Alkaline

3-IN-1 FLOOR TREATMENT
TRAITEMENT DES SOLS 3 EN 1   

TRATAMIENTO DE SUELOS 3 EN 1   
3-IN-1-BODENBEHANDLUNG 

3-IN-1 PARQUET TREATMENT
TRAITEMENT DU PARQUET 3 EN 1   

TRATAMIENTO PARA PARQUÉ 3 EN 1   
3-IN-1-PARKETTBEHANDLUNG

CLEANING AND PROTECTION - NETTOYAGE ET PROTECTION - LIMPIEZA Y PROTECCIÓN - REINIGUNG UND SCHUTZ CLEANING AND PROTECTION - NETTOYAGE ET PROTECTION - LIMPIEZA Y PROTECCIÓN - REINIGUNG UND SCHUTZ



EN - A complete range of products with professional and eco-sustainable performance, because they are free of microplastics.

FR - Une gamme complète de produits aux performances professionnelles et respectueux de l’environnement car exempts de microplastiques.

ES - Una gama completa de productos con resultados profesionales y respetuosos con el medio ambiente, porque están libres de microplásticos.

DE - Ein komplettes Sortiment von Produkten mit professionellen Leistungen, die frei von Mikroplastik und somit umweltfreundlich sind.

HAND WASHING LINE
LAVE-MAINS - LAVAMANOS  - HANDWASCHMITTEL 



Bottle 1L

5L 350ml

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

8208 5 LT 2HAND CLEANING PASTE 8002565082080

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

8207 1 LT 12LIQUID HAND CLEANER HYGIENIZER 8002565082073

8203 350 ML 24HAND CLEANING PASTE 8002565082035

8204 750 ML 24HAND CLEANING PASTE 8002565082042

FORMULA
WITHOUT 

MICROPLASTICS

FORMULA
WITHOUT 

MICROPLASTICS

       DAILY PROFESSIONAL HYGIENE
Hand washing liquid with high degreasing power designed for 
industrial use, acts effectively and gently even with heavy dirt and 
leaves a pleasant floral scent. Without solvents, it does not irritate 
the skin and protects it from cracking and redness. Also suitable for 
DIY. New formula free of microplastics in accordance with law No. 
205 of 27/12/2017 that from 1 January 2020 prohibits the marketing 
of cosmetic products for rinsing, exfoliating or detergency containing 
microplastics.

       HYGIÈNE QUOTIDIENNE PROFESSIONNELLE 
Liquide lave-mains à haut pouvoir dégraissant conçu pour un usage 
industriel, il agit efficacement et en douceur même en cas de saletés 
tenaces et laisse un agréable parfum floral. Sans solvant, il n’irrite pas la 
peau mais la protège des gerçures et des rougeurs. Convient également 
pour le « bricolage ». Nouvelle formule sans microplastiques conforme 
à la loi n° 205 du 27/12/2017, qui interdit à partir du 1er janvier 2020 la 
commercialisation de produits cosmétiques de rinçage, exfoliants ou 
nettoyants contenant des microplastiques.

       HIGIENE PROFESIONAL DIARIA
Líquido lavamanos de alto poder desengrasante pensado para uso 
industrial, actúa eficaz y delicadamente incluso con suciedad intensa 
y deja un agradable aroma floral. Sin disolventes, no irrita la piel, sino 
que la protege de las grietas y rojeces. También apto para el bricolaje. 
Nueva fórmula libre de microplásticos que cumple con la ley n.º 205 del 
27/12/2017 que, a partir del 1 de enero de 2020 prohíbe la comercialización 
de productos cosméticos con aclarado, exfoliantes o limpiadores que 
contengan microplásticos.

       PROFESSIONELLE TÄGLICHE HYGIENE
Ein Handwaschmittel mit hoher Entfettungskraft für den industriellen 
Einsatz, das auch bei starker Verschmutzung wirksam und schonend wirkt 
und einen angenehmen Blumenduft hinterlässt. Es ist lösungsmittelfrei 
und reizt die Haut nicht, sondern schützt sie vor Rissen und Rötungen. 
Auch für Heimhandwerker geeignet. Die neue mikroplastikfreie Formel 
entspricht dem Gesetz Nr. 205 vom 27.12.2017, das ab dem 1. Januar 
2020 die Vermarktung von kosmetischen Rinse-off-, Peeling- oder 
Reinigungsprodukten, die Mikroplastik enthalten, verbietet.

LIQUID HAND CLEANER
LIQUIDE LAVE-MAINS - LÍQUIDO LAVAMANOS - HANDWASCHLOTION 

HYGIENIZER 
 HYGIÉNISANT - HIGIENIZANTE  - HYGIENISIERENDE
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       DEEP HAND HYGIENE
Product for industrial/professional use. Particularly suitable for cleaning 
hands with dirty difficult as oils and grease. It has a high cleaning and 
degreasing power, while keeping the hands soft.

       HYGIÈNE PROFONDE DES MAINS
Produit à usage industriel/professionnel. Particulièrement adapté au 
nettoyage des mains présentant des salissures difficiles telles que 
les huiles et les graisses. Possède un haut pouvoir de nettoyage et 
de dégraissage, tout en gardant les mains douces.

       HIGIENE PROFUNDA DE LAS MANOS
Producto para uso industrial/profesional. Especialmente indicado para 
la limpieza de las manos con suciedad difícil como aceites y grasas. 
Tiene un alto poder limpiador y desengrasante, a la vez que mantiene 
las manos suaves.

       GRÜNDLICHE HANDHYGIENE
Produkt für den industriellen/professionellen Einsatz. Besonders geeignet 
für die Reinigung von Händen mit schwierigen Verschmutzungen wie 
Ölen und Fetten. Es hat eine hohe Reinigungs- und Entfettungskraft 
und hält die Hände weich.

HAND CLEANING PASTE
PÂTE LAVE-MAINS - PASTA LAVAMANOS - HANDWASCHPASTE

SOOTHING AND HYGIENIZER   
ÉMOLLIENTE HYGIÉNISANTE - EMOLIENTE HIGIENIZANTE - ERWEICHENDE HYGIENISIERENDE

EN

FR

ES

DE

Jar 750ml



Tank 5L

Jar 4L

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

8205 4 LT 2CREAM HAND CLEANER 8002565082059

COD. PRODUCT SIZE EANPCS/CRT

8206 5 LT 2CREAM HAND CLEANER 8002565082066

FORMULA
WITHOUT 

MICROPLASTICS

FORMULA
WITHOUT 

MICROPLASTICS

       PRACTICAL AND QUICK CLEANSING
FOR PROFESSIONALS
Special hand washing cream with high degreasing power. Designed 
for industrial use, it acts quickly and gently on hands with heavy 
dirt leaving a pleasant scent. New formula without microplastics. In 
compliance with Law No. 205 of 27/12/2017 which from 1 January 2020 
prohibits the marketing of cosmetic products for rinsing, exfoliating or 
detergency containing microplastics.

       NETTOYAGE PRATIQUE ET RAPIDE
POUR LES PROFESSIONNELS
Crème spéciale pour le lavage des mains à haut pouvoir dégraissant. 
Conçue pour un usage industriel, elle agit rapidement et en douceur sur 
les mains très sales, en laissant un parfum agréable. Nouvelle formule 
sans microplastiques. Conforme à la loi n° 205 du 27/12/2017, qui interdit 
à partir du 1er janvier 2020 la commercialisation de produits cosmétiques 
de rinçage, exfoliants ou nettoyants contenant des microplastiques.

       LIMPIEZA PRÁCTICA Y RÁPIDA
PARA PROFESIONALES
Crema especial para el lavado de manos con alto poder desengrasante. 
Estudiada para uso industrial, actúa rápida y suavemente sobre las manos 
muy sucias, dejando un agradable aroma. Nueva fórmula sin microplásticos. 
De acuerdo con la Ley n.º 205 del 27/12/2017, que a partir del 1 de enero de 
2020 prohíbe la comercialización de productos cosméticos de aclarado, 
con acción exfoliante o detergente que contengan microplásticos.

       PRAKTISCHE UND SCHNELLE REINIGUNG
FÜR PROFIS
Spezielle Handwaschcreme mit hoher Entfettungskraft. Für den industriellen 
Einsatz konzipiert, reinigt sie schnell und sanft stark verschmutzte 
Hände und hinterlässt einen angenehmen Duft. Neue Formel, frei von 
Mikroplastik. In Übereinstimmung mit dem Gesetz Nr. 205 vom 27.12.2017, 
das ab dem 1. Januar 2020 die Vermarktung von kosmetischen Rinse-off-, 
Peeling- oder Reinigungsprodukten, die Mikroplastik enthalten, verbietet.

CREAM HAND CLEANER
CRÈME LAVE-MAINS FLUIDE - CREMA LAVAMANOS FLUIDA - HANDWASCH-CREMELOTION 

HYGIENIZER  
 HYGIÉNISANT - HIGIENIZANTE  - HYGIENISIERENDE
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       PROFOUND AND SKIN
FRIENDLY CLEANSING
Special hand wash cream with high degreasing power that, thanks to 
the new formula with micro granules of carbonate and cellulose, offers 
a deeper detergent while respecting the environment. It acts quickly 
and gently on hands with heavy dirt leaving a pleasant scent and a 
strong emollient effect. In compliance with Law No. 205 of 27/12/2017 
which from 1 January 2020 prohibits the marketing of cosmetic products 
for rinsing, exfoliating or detergency containing microplastics.

       HYGIÈNE QUOTIDIENNE PROFESSIONNELLE
Crème spéciale lave-mains à haut pouvoir dégraissant qui, grâce à la 
nouvelle formule avec des micro-granules de carbonate et de cellulose, 
offre un nettoyage plus profond tout en respectant l’environnement. 
Agit rapidement et en douceur sur les mains très sales, en laissant un 
parfum agréable et un fort effet émollient. Conforme à la loi n° 205 du 
27/12/2017, qui interdit à partir du 1er janvier 2020 la commercialisation 
de produits cosmétiques de rinçage, exfoliants ou nettoyants contenant 
des microplastiques.

       HIGIENE PROFESIONAL DIARIA 
Crema lavamanos especial de alto poder desengrasante que, gracias 
a su nueva fórmula con microgránulos de carbonato y celulosa, 
ofrece una limpieza más profunda respetando el medio ambiente. 
Actúa rápida y delicadamente sobre las manos muy sucias, dejando 
un agradable perfume y un efecto emoliente. De acuerdo con la Ley 
n.º 205 del 27/12/2017, que a partir del 1 de enero de 2020 prohíbe la 
comercialización de productos cosméticos de aclarado, con acción 
exfoliante o detergente que contengan microplásticoes.

       PROFESSIONELLE TÄGLICHE HYGIENE 
Produkt für den industriellen/professionellen Einsatz. Besonders geeignet 
für die Reinigung von Händen mit schwierigen Verschmutzungen wie 
Ölen und Fetten. Es hat eine hohe Reinigungs- und Entfettungskraft 
und hält die Hände weich.

CREAM HAND CLEANER
CRÈME LAVE-MAINS BLANCHE - CREMA LAVAMANOS BLANCA - WEISSE HANDWASCHCREME 

HYGIENIZER  
 HYGIÉNISANT - HIGIENIZANTE  - HYGIENISIERENDE
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Arexons S.p.A.
Via Antica di Cassano, 23 - 20063 Cernusco sul Naviglio (MI) - Italia

Tel. +39-02-924361

fulcron.it


